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K Ö Z L E M É N Y A K O L O Z S V Á R I E E R E N C Z J Ó Z S E F T U D O M Á N Y E G Y E T E M 

B E L G Y Ó G Y Á S Z A T I K L I N I K Á J Á B Ó L . 

Az anopheles és az ember maláriás fertőzését 
befolyásoló körülményekre vonatkozó kísérletes 

vizsgálatok. 
írta : JAJÍCSÓ MIKLÓS dr. eg'yet. ny. r. tanár. 

A most dúló világháború ismét reáirányította a figyelmet a 
maláriára, amely a déli harctereken olyan méretekben lépett fel az 
egymás ellen küzdő hadseregeknél, hogy megfékezésétől függött azok 
fönnmaradásának lehetősége. 

Az erre irányuló törekvések ismét fölszinre vetették a maláriára 
vonatkozó ismereteink számos, még megoldásra váró kérdését. E kér-
dések közül két olyannal, amely kísérletileg a legnehezebben oldható 
meg, kíván foglalkozni ez a közlemény: az anopheles és az ember 
maláriás fertőzését befolyásoló körülményekkel. 

Ezek a vizsgálatok akkor végeztettek, a mikor Kolozsvárt és 
vidékén a,z 1890-ben kezdődő malária endemia, mely 1897—98. 
években epidemiává növekedett,már kialuvóban volt: a megbetege-
dések száma erősen fogyott, csupán enyhébb megbetegedések fordultak 
már elé; de még mindhárom plasmodium-faj által előidézett meg-
betegedésekkel találkoztunk. (Lásd mellékelt 1. ábrát a következő 
oldalon.) 

Kísérleteinkhez kivétel nélkül úgyszólva anopheles maculipen-
niseket használtuk. 53 váltólázas egyéntől Í04 sorozatban végeztünk 
fertőzési kísérleteket anopheleseken és 68 egyénen tettünk kísérletet 
a malária inocnlatiójára anophelesek által. 

Plasmodiumfajok szerint ekísérletek következőleg oszlanak meg: 
Fertőzések terticina -plasmodiumokkal. 18 maláriás egyéntől 22 

kísérleti sorozatban fertőzünk anopheleseket. Inoculatiot megkísérel-
tünk 22 egyénen. . 
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Fertőzések quarlana plasmodiumokkal. 13 maláriástól 18 kísérlet i 
sorozatban fertőzünk anopheleseket. Inoculatio kísérletet 3 egyénen 
végzünk. 

Fertőzések praecox plasmodiumokkal. 22 maláriástól 64 sorozatban 
kisérlünk meg anopheleseket fertőzni. Inoeulatiot. 43 egyénen kisér-
lünk meg. 
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I, K í s é r l e t e k t e r t i a n a p l a s m o d i u m o k k a l . 
l O O I . 

1. Weiiiberger Mór 14 ó v é s fiú, 14 n a p óta h a r m a d n a p o s h i d e g l e l é s e van. 
Tert iana s i m p l e x h ő m e n e t . V é r b e n tertiana p l a s m o d i u m o k . 

2. V.—21-én e s te 7 órakor, r o h a m v é g é n , b o t a n i c u s k e r t b e n f o g o t t anophe-
1 e s e k k e l vért s z í v a t u n k s e z e k azonnal 35°-hoz t é te tnek . 3 a n o p h e l e s m i n d e n i k e 
3 nap m ú l v a t e lve k i s cys tákka l . 

2. V. -22 én e s te 11 órakor, 1 g r a m m c Imiin után 19 óra m ú l v a , l á z m c n t e s 
napon, u g y a n c s a k b o t a n i c u s ker tben fogott a m p h e l e s e k s z í v n a k vér t s azonual 
35®-hoz té te tnek . 2 a .nophelesből m i n d k e t t ő b e n k e v é s c y s t a 2 n a p múlva . 

2 . Ttaxkdl József 53 é v e s férfi, 7 n a p óta h a r m a d napos h i d e g l e l é s e van. 
20 é v előtt 7 h ó n a p i g h i d e g lelte . Tert iana s i m p l e x h ő m e n e t s p o n t á n e lmaradó 
rohamokka l . V é r b e n i g e n n a g y s z á m ú tert iana p l a s m o d i u m . 

•'!. IX.—10. S z u c s á k b a n fogot t a n o p h e l e s c k s z í v n a k vért roham előtt, azonna] 
35°-hoz té te tnek . 8 - ik n a p i g 12-ből fer tőzve találtatott 1. 

íi. Stern Jenő 15 é v e s fiú, a u g u s z t u s óta. h a r m a d n a p o s hideg· leli m e g -
szak í tásokka l . M i n d e n n a p o s rohamokat é sz l e lünk , vérbon tert iana p l a s m o d i u m o k . 

4. X.—18-án es te , rohant v é g é n , Rácsból hozott a n n p h o l e s e k k e l .szívattink 
vért í ' h o e n i x a l k a l m a z á s á v a l s azután 22—24° 0 közöt t tartatnak el. U g y a n e z e k 
i smét s z í v n a k v é r t u g y a n ő t ő l e 19-én este, roham v é g é n , P l i o e n i x a lka lmazásáva l . 

13 ik n a p i g elölt 41-ből e g y e n talá l tunk 1 n a g y cystát . m e l y torz fej lődésit , 
6-ilv napon 10, 11-ife napon pár, 10-ik napon 5 s z í v vért 1. L. T e r é z t ő 1.' " . 

IJ. Teréz további é s z l o l é s o alatt nem b e t e g s z i k m e g , vérében p l a s m a d i u m o k a t 
n e m találunk. 

ÍOOSÍ. 

4 - Maga, Viktória 22 éves , tert iana fer tőzés és titlmroi il. mi l iar i s acuta. 
2 h ó óta beteg , t y p u s o s l'ebris intorinittens tert iana robamolc, a z u t á n föl menő m a g a s , 
á l l andó híz. Vérbon tcvt iau-plasmod. , de s e m élő vérben , som R o n i a n o w s z k y sze-
rint festettben, g a m o t á k n i n c s e n e k . 

ö. III.— 31-én s z í v n a k tőle Monostoron fogott, n n o p h o l o s o k vért., rolnim 
derekán, a z u t á n 2ő°-nál á l lanak. 5 nap m ú l v a mind a 12-bon n e m ta lá lunk semmit . 

5 . Haelnis János 45 é v e s férfi íi Kolozsvárról . 1 b é l óta harn iadnapos h i d e g 
le l i . V é r é b e n s o k tert iana p l a s m o d i u m , sok gameta . 

0. V I I . —10 én ű. e. s z í v n a k tőle vért a város i p a j t á k a n fogot t a n e p l i o l e s e k 
é s azonnal 21°-hoz té te tnek . 

2- ik és G-ik napon újra sz ívnak vért 2. 0 s. R i r i t ő l s e k k o r fi marad 
21°-nál, 8 áttétet ik 30°-hoz. 

a) a 30"-nál tartottakból a 8-ik napon e g y e t e lö lünk , 10 s z e m c s é s cysta 
látsz ik benne. 10-ik napon egyet, e lö lve benne m é g n e m k é s z sporocys tákat lá tunk. 

11-ik n a p o n e g y b e n s e m m i . Másikkal o napon é s 10-ik napon vért, s z í v a t u n k 
3. B. . M á r t o n t ó l , ebben d ő l é s e k o r fertőzést n e m ta lá lunk . 

1 K í sér l e t e inkre o l y a n e g y é n e k e t h a s z n á l t u n k fel , a k i k erre k é s z s é g e s e n vál-
la lkoztak r é s z i n t a t u d o m á n y iránti érdek lődés , ré sz in t I.oof'ilernek e g y , a napi-
l a p o k b a i s be l ekerü l t c i k k e miatt , m e l y szer int c h r o n i c u s m e g b e t e g e d é s e k n é h a 
malár iá s f e r t ő z é s u tán g y ó g y ú l n a k . . . 
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b) a 21°-náJ tartottakból lG-ik napon csak 1 61, 07. n i n c s fer tőzve . S e m 
Cs. Biri, s e m B. Márton n e m b e t e g s z i k m e g s v é r ü k b e n p l a s m o d i u m o k n e m 
találtatnak. 

6. Tjáztvv Perenenó 44 éves . apahidai a s s z o n y . ] hete másorlnapos' h i d e g 
leli a déli órákban. 

7. VIII.—7 ón roham előtt, vérben n a g y s z á m ú s e g m e n t a t o d ó s c h i z o n van. 
4 Báosból hozott anopl ie lesse l s z íva tunk vért. és azonnal 20—29°-hoz t e s s z ü k . 7 nap 
m n l v a e g y i k s incs f e i t ő z v c . 

7 . (<'· Mitrn 40 é v e s , Szamosfa lváró l , 2 he te m i n d e n n a p o s h i d e g leli dél-
utánonként . V é r é b e n 2 gonerat ioban v i v a x p l a s m o d i u m o k vannak , de g a m o t á k a t 
nem találunk. 

8. VIII.—14-én s zamosfa lv i , a n o p h e l c s e k vért s z í v n a k dé lu tán 6 órakor, 
ép h ideg le lő s r o h a m a alatt s azután 20—21°-nál. m á s r é s z ü k 30°-nál tn.rt.atik el. 
5 nap m ú l v a 30°-nál tartott 4 - b e n fer tőzés n incsen . G n a p m ú l v a 21° nál tartott 4 -ben 
fer tőzés n incsen . 

8. Bot Kisó, l ő é v e s , Mákóból . G he te vannak m i n d e n n a p o s h i d e g r á z á s a i . 
V é r é b e n sok tortiana p l a s m o d i u m van é s g a m e t á k is. 

0. IX.—11-én délelőtt 10 órakor h i d e g r á z á s alatt sz ívnak vért. Bácsban fogott 
anopl ie lesek s mindjárt, 30°-hoz tétetnek. 4 nap múlva újra vért . s z í v n a k 4. B. 
M á r t o n t ó l . 1.1 nap m n l v a c s a k .1 él, cz s incs fertőzve. B. Márton n e m be teg -
sz ik m e g , vérében p l a s m o d i u m o k n e m találtatnak. 

9 . / ' . Taszika, 8 hónapos , Szu csákból . 1 liote h a r m n d n a p o s h i d e g leli. 
Vérében sok tortiana p l a s m o d i u m é s gameták . 

10. I X . — 15-én roham elől; ö órával s z í v n a k vért é s azonnal 18—20° m e l l é 
tétetnek. 4 nap m n l v a f> él, e z e k vért s z í v n a k ö. B. A n d r á s t ó I. 10-ilc napon 
elölt, kel tő erősen fer tőzve k i s amphioritokkal . 12-ik n a p o n 2 ól, e z e k vért. s z í v n a k 
G. P . M á r t o n t ó l , r e g g e l r e e ldüglonok, fortőzöttségük nem volt megá l lap í tha tó . 
Sem B. András, som P. Márton nem b e t e g s z i k m e g , v é r ü k b e n p l a s m o d i u m o k 
nem találhatók. 

1 0 . liienar >József 19 éves , Kolozsvárró l . 11 n a p óta m i n d e n n a p o s h i d e g 
leli a déli órákban, v é r é b e n sok tert iana p l a s m o d i u m é s g a m e t á k láthatók. 

11. IX.—23-án délelőtt 9 órakor, roham előtt 1 órával szívnak- vér t s z a m o s -
falvi anophe lcsek é s azonnal 2 részre o sz tva 30°-hoz é s 2t° -hoz té te tnek . 

a) 30« mellett levők 5 nap m n l v a i smét sz ívnak vért Blinartól, ki meg-
előző 2 napon |T>—l'ő grnt. e l i inint kapott, per os . 14 n a p m n l v a i s m é t vért. s z í v n a k 
7. S z. E r z s é b e t t ő l . 40-ből fertőződik 2G, lG-ik napon már érett, spnrooys tákka l , 
de m é g nyál mir igye ik fer tőzve n i n c s e n e k . 23-ik napon — X . — 1 6 - á n e s t e — 2 darab 
sz ív vért 8. M. J u l i s k á t ó l . X.—24-úit e s te 6 órakor ebből 2-vel i s m é t s z í v a t u n k 
Vért M. Juliskától. E 2-ből c sak e g y kerül t m e g v i z s g á l á s r a , ez e r ő s e n f e r t ő z v e 
volt. Sz. Erzsébet n e m b e t e g s z i k m e g , vérében malár ia p l a s m o d i u m o k n e m 
találtatnak. · 

1 1 . M. Juliskánál^ ki chloroannomiával állt g y ó g y k e z e l é s ü n k alatt, 10-ilc 
naptól k e z d v e apró h ő e m e l k o d é s o i l épnek fel dé lutánonként , a 15-ik n a p o n — 
X . — 3 l - é n — dé lben 1 órakor kirázza a h i d e g é s vérében sok tert iana p l a s m o d i u m 
é s g a m e t a található. " 

12. Második roham kezdetén XI.—l én délután 6 órakor Bácsból fogott 
anopl ie lesek s z í v n a k vért M. Juliskától s e z e k e losztatnak 35°, 30°, 24°, 20°, 17°, 
16° é s 13° h ő i n é r s é k ű h e l y i s é g e k b e . 
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a) 30° C-nál eltartott 4 anophelesből 1 fertőződött. -
bj 30°-nál eltartott 6 a n o p h e l e s b ő l 4 f er tőződöt t , 10- ik n a p o n m á r kir-epedt 

s p o r o e y s t á k ó s a n y á l m i r i g y e i k f e r t ő z v e v a n n a k . 5 - i k n a p o n e s t e v é r t s z í v t a k 
9. M. J u l c s á t ó l . M. Julcsa n e m l e s z b e t e g , v é r é b e n m a i . p l a s m o d i u m o k n e m 
ta lá l ta tnak . .. 

c) a 24° mellett álló tj-ból 4 f er tőződöt t , l ü - i k n a p o n m á r é r e t t s p o r o e y s t á k -
kal , k i r e p e d t c y s t á k k a l é s f e r t ő z ö t t n y á l m i r i g y e k k e l . Ezelc táp lá l ta t tak : 8 - ik n a p o n 
M. Juliskától, k i m á r e k k o r i s m é t e l t e n c l i in in t k a p o t t s l ő n e k v é r é b e n e k k o r m á r 
t e r t i a n a p l a s m o d i u m o k n e m v o l t a k ta lá lhatók·; 8 - ik n a p o n 10. Á . D é n e s t ő l é s 
15- ik n a p o n i s m é t M. Juliskától. Á. Dénes n e m b e t e g s z i k m e g , v é r é b e n p l a s -
m o d i n m o k n e m t a l á l t a t n a k . M. Juliskának 8 í z b e n h a r m a d n a p o n k é n t , a z u t á n 
ö t ö d n a p o n k é n t a d u n k 1 — 1 g r m . c l i in in t X I . — 2 8 - á i g . G y ó g y u l t a n m e g y ki . 

d) 20°-nál álló 15 a n o p h e l e s b ő l f e r t ő z ő d i k 11 ó s p e d i g 1 9 - i k n a p r a m e g é r ő 
s p o r o u y s t á k k a l é s f e r t ő z ö t t n y á l m i r i g y e k k e l . E z e k újra s z í v t a k v é r t 8 - ik n a p o n 
11. A . K á r o l y t ó l . A. Károly n e m b e t e g s z i k m e g , v é r é b e n p l a s m o d i u m o k n e m 
t a l á l t a t n a k . 

Jí. 
(2. ábra.) 8. sz . i n o c u l a t i o l á z t á b l á j a . 

e) a 17°—15°-nál álló 11 a n o p h e l e s b ő l 10 f e r t ő z ő d ö t t , a k é p z ő d ő c y s t á k o g y 
r é s z e n o r m á l i s f e j l ő d é s t mutat;, eg'y r é s z ü k e r ő s e n d e g e n e r á l ó d o t t , m é g az 50 - ik 
n a p o n s i n c s e n e k n y á l m i r i g y e i k f e r t ő z v e . E k k o r e z e k e t — t e h á t a z 58- ik n a p o n — 
21"—22°-Jioz t e s s z ü k át és' az 57- ik n a p o n k ö z ü l ö k b á r o m m a l v é r t s z í v a t u n k 
12. T. P e t e m é t ő l , u g y a n e z e k b ő l k e t t ő v e l a 68- ik n a p o n 13. M. G á b o r n ó t ó l 
E 3 a n o p h e l e s b ő l — m e l y e k a G3-ik n a p o n ö l e t n e k c l — k e t t ő b e n „ b a r n a sporókat"' 
t a r t a l m a z ó n a g y c y s t á k a t ós e g é s z e n k i c s i , d e g e n e r á l t c y s t á k a t t a l á l u n k . T. Petemé 
n e m b e t e g s z i k m e g , v é r é b e n m a i . p l a s m o d i u m o k n e m ta lá l ta tnak . M. Gábornónuk 
a v ó r s z í v á s u tán i 12- ik n a p o n b e r p c s l a b i a l i s a l é p i k f e l , de bdo ino lkcdc . sc , lép-, 
n a g y o l i b o d á s a n e m j e l e u t k o z i k , v é r é b e n m a i . p l a s m o d i u m o k n e m ta lá l ta tnak . 

fj 1.6° mellett eltartottak későbbb 15°—14° között állanak. 30-ik napon 
e l ö l ü n k k e l t ő t , ebből e g y i k e n elég' s o k s e l é g n o r m á l i s k i n é z é s ű o o e y s t á k l á t h a t ó k . 
4 0 - i k n a p o n n i ó g é lő 2 a n o p h e l e s t 24"-hoz t e s s z ü k át. A 42 - ik n a p o n e g y i k e l b a i , 
g y o m r á n e g é s z n o r m á l i s k i n é z é s ű s p o r o z o i t o b l a s l á k é s k i c s i n y , d c g e n o r á l t o o e y s t á k 

1 A p o s i t i v e r e d m é n y ű á t o l t á s o k m á r k ü l ö n b ö z ő k ö z l e m é n y e k b e n r é s z l e t e s e n 
i s m e r t e t v e v o l t a k : PUIUESZ ZSIGMOND Maláriára. vonatkozó vizsgálatok" Orv . 
H l l a p 1902, „Beiträge zur Malaria frage." W i e n . k l i n . R u n d s c h a u 1902. JANCSÓ 

MIKLÓS „ Tanulmány a váltóláz parasitáiról" A k a d é m i a k i a d v á n y a 1906. 
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láthatók, A ,43-ik nap e g y anophe lcsse l vért sz ívatunk 14. V . T a m á s t ó l . E b b e n 
az anophc losben 6 nap m ú l v a e lö le tvón , k e v é s degenerál t cys lá t találunk, nyál 
m i r i g y e i b e n infuulio n y o m á t n e m látjuk. V. Tamás n e m betegsz ik m e g . vérében-
mal. p lasmodiuniok n e m találtatnak. 

g) 16 anophelest 13"-nál h e l y e z ü n k el. Ezek e g y i k e s e m fertőződött . 
13. Ugyanezen M. Juliskától XI.—1-én este 6 órakor, hőemelkedése kez-

detén, sz ívatunk vért Bácsból fogott anophe lesekke l s e zeke t aztán 20° me l l é 
áll ítjuk. 7- ik napon elölt 4 erősen van fer tőzve oocystákkal . E k k o r i s m é t vért 
sz ívatunk 15. A. K a t á t ó l é s 4 rcszre osztva 30°. 20°—22°. 16° ós lö°-boz he lyez -
tetnek. E 18 anophc les m i n d e n i k e fertőződött. 

a) 30" nál eltai tottakban a t i zenket tedik napon e g é s z e n érett sporoeys tákat 
találunk. 

b) 20"—22"-nál tartottakban t i zenki lencedik napon már k irepedő, érett 
•sporoeysták vannak. 

c) 16"-nál állók később 13°, sőt 11°—9°-nál ál lanak. 36-ik napon sporo-
cystákkal vannak m e g r a k v a a k ihúzott gyomrok . Az 51-ik napon ö z e k e t 22°-hoz 
t e s szük át ós 56-ik napon vőrt sz ívatunk c g y g y e l 16. V . T a m á s t ó l s ugyan-
ezzel a vérsz ívás t m e g i s m é t e l j ü k V. Tamástól a 64-ilc napon is. Ezt az anophe les t 
a 70-ik napon elöljük, g y o m r á n sok degenerá l t .barna spórás" c y s t a é s m á s 
mindenfé l e módja a degenerác iónak látható, nyá ln i i r igye iben sporooiták n incsenek . 
V. Tamás e g é s z s é g e s marad, vérében p lasmodiumok nem találtatnak. 

d) Csoport 15" nál áll. 19-ik napon előtt kettőnek" g y o m r á n sporoblastoidok. 
43-ik napon 24°-hoz t e s s z ü k őket át, A 44 ik napon ket tőve l vért s z íva tunk 
17. T. P ó t é r n é t ő i , s ezt m e g i s m é t e l j ü k ve lük 4'J-ik napon m e g i n t s aztán 52-ik 
napon elöljük ő k e t : c sak e g y i k n e k g y o m r á n találunk e g y degenerá l t cystát , nyá l -
mir igve ik fertőzve n incsenek . T. Péterné e g é s z s é g e s marad, vérében p lasmodiumo-
kat nem találunk. 

• l f t o a . 

1 2 . lírezovits J'óssef 33 éves , Jakobeniből . Két h é t óta hol m á s o d n a p o s , 
hol m i n d e n n a p o s rohamai vannak, bennlőte alatt qiiotidiana hömoncte t é sz l e lünk . 

14. VI.—30 án s z ívatunk vért Dezmóren fogott a n o p h e l e s e k k e l déle lőtt 10 
órakor, 26°-nál, k ö z v e t l e n h i d e g r á z á s előtt. V é r b e n sok e g y n a p o s v i v a x p l a s m o d i u m 
és h im és nő gametaa lakok vannak. Mindjárt k é t csoportban 30°-hoz é s 17°-hoz 
h e l y e z t ü k az anopl ie leseket . 

a) 30"-nál állók harmadnap i smét s z í v n a k vért Brezovitstól . N a g y o n sok 
pusztul , úgy, h o g y hatodik napon csak 1 él, l e lve sporoblas tocys tákkal . 

b) 17"-nál állók 10 nap alatt mind e lpusztulnak. 
• 15. U g y a n c s a k Brezovits J. től VII .— 1-ón délelőtt m e g i n t közve t l enü l 

roham előtt s z ívnak Dezméron fogott anophelesek 26°-nál s azonnal 30"-hoz és 
27°-hoz h e l y e z ü n k e g y e g y csoportot. 

a) 30"-nál állók másnap ismét vért szívnak ugyancsak Brezovitstól délelőtt 
10 órakor, ü-ik nap m i n d eldöglöttek, e g y volt v izsgálható , ez n e m vol t fertőzve . 

b) 27° nál állók újra sz ívnak vért 18. S t . J ó z s e f t ő l 6- ik napon. 13-ik 
n a p i g mind e ldög lenek , három vizsgálható , e z e k n i n c s e n e k fertőzve. St. József 
nem betegsz ik m e g , vérében p lasmodiumok nem je lennek m e g 

16. U g y a n c s a k Brezovitstól VII .— 2-áu délelőtt, roham'a la t t , 12 órakor 30° 
mellett sz ívnak vért clczméri anophelesek 1 óra alatt s azonnal 17°-hoz tétetnek. 
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7-ik n a p o n 19. S z . S á n d o r t ó l vér t s z ívnak . 10-ik napon egyet . e lö lünk , b e n n e 
át fúródó o o k i n e s e k é s k i s oocj 'sták. 14-ik napon csak 1 61, ez n i n c s fer tőzve . 
St. Sándor n e m b e t e g s z i k m e g . v é r é b e n p la s inod iumokat n e m talá lunk. 

1 3 · Jobbágy Laci 2' /3 é v e s fiú, György fa l várói. Ké t a lka lommal harmad-
n a p o s h i d e g r á z á s a volt . 

17. Most VII.—4-én dé le lőt t 9 órakor, h a r m a d i k r o h a m a k e z d e t é n , s z í v n a k 
vér t d e z m é r i a n o p h e l e s e k 30° me l l e t t 1 óra alatt, m i d ő n v é r é b e n sok s e g m e n t a l ó d ó 
sc l i i zon ós k e v é s l i im g a m e t a van . A z anop l i c l e sek e z u t á n 30°-hoz té te tnek — 11 
darab. Harmadik napon 20. D. L á s z l ó t ó l , he ted ik napon 21. S t . J ó z s e f t ő l 
s z í v n a k vért. 11-ik n a p i g m i n d e ldüg lonek , e g y i k s i n c s fer tőzve . S e m D. László, 
s e m St. József n e m b e t e g s z i k m e g . 

• 1 4 . Abradán Gábor 23 é v e s férfi Hidalniásró l . E g y he te m i n d e n n a p o s 
h i d e g r á z á s a van. Bennlóte alatt h a r m a d n a p o s rohamok. 

78. VII. — 3-án délelőtt 9 órakor vért s z í v n a k D e z m ó r e n fogot t a n o p h e l e s e k 
3Ü0-nál, 2 óra alatt, h i d e g r á z á s v é g é n , mikor vérében k e v é s g a i n e t a vo l t található. 
E z u t á n az a n o p h e l e s e k 21°-hoz té te tnek s h e t e d i k nap vért s z í v n a k 22. I). I. a c z i -
t ó l . T i z e n k e t t e d i k n a p i g m i n d o l d ö g l c n c k , hétből fertőzve volt kel tő . D. Luczi 
n e m b e t e g s z i k m e g . ' , 

1 5 . llozsán Mária 23 é v e s nő, Fe l ekrő l . 9 hete hurnuul i iapos l i i d o g leli. 
• 19. VIII. — 12-én délelőtt 9 órakor 27!'-nál s z í v n a k I. óra, alatt tőle .vért 

dezmér i a n o p h e l e s e k , roham előtt, a m i k o r v é r é b e a k e v é s Ilim g a m e l á l látunk. Az 
a n o p h e l e s e k 2 c s o p o r t b a n U5? na! és 15 ' -13° -aá l á l lanak tovább. 

35"-nál állók 2 nap alatt m i n d e ldög lenek , c sak 1 él, e b b e n n é h á n y kis 
oocj'sta van. . 

ló0-13' közt Állókból 9-ik napon csak 2 él, ezek n i n c s e n e k fertőzve . 
1 0 . Izzó Zakariáné 43 é v e s a s s z o n y , Magyarderzsérő l . T e g n a p e lő ször 

rázta ki a h i d e g . 
20. I X . —9-én délelőtt 12 órakor, v é r b e n sok l er l iana p l a s i n o d i u m 2 geno-

rat ioban ós g a m e t á k . V é r t s z i v a t u n k D e z m é r o n fogot t a n o p b e l e s e k k e l ó s azonna l 
37°-hoz é s l l ° - h o z t e s s z ü k őket, ' • 

a) 37"-nál álló négyből'egv sűrűn fertőződött. 
b) ll*-nál állót 22 óra m ú l v a 21°-hoz t e s s z ü k át. hatodik nap e lö lve normál i s 

eys tá t ta lá lunk rajta. 
1 9 0 4 . 

1 7 . Méhes János 15 éves , Kolozsvárról . 4 hét óta m i n d e n n a p o s h i d e g leli. 
V é r é b e n sok tert iana p lasmod . é s g a m e t á k . 

21. IV.—13-án délelőtt 10 órakor Szamosl'alváról hozott a n o p b e l e s e k k e l vért 
s z íva tunk s azonnal 24°-lioz t e s s z ü k őket . 4 napra m i n d elhal , n i n c s e n e k tertőzve . 

1 8 . Jubtij Károly 30 é v e s , Kolozsvárról , ü nap óta h a r m a d n a p o s h i d e g 
lel i . V é r é b e n e l é g sok tert iana p l a s m o d i u i n van . 

22. IV. — 13-án r o h a m előtt vért s z í v a t u n k Szamosfa lvárú l hozot t anopl ie le -
s e k k e l é s azonnal 24°-hoz t e s s z ü k őket , 7 nap m ú l v a m i n d e l d ö g l e n e k , f e r t ő z v e 
n i n c s e n e k · 

Tertiana plasmodiumokra vonatkozó kísérleteink eredményei. 

Tertiana plasmodiuniokkal fertőzött 18 egyéntől kísérelünk meg 
anopheleseket inficiálni. Negatív eredményt 9 egyéntől 10 kísérletben 
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kapunk, azonban tulajdonképen csak 6 egyéntől nem sikerült az 
anophelesek fertőzése, 12 egyéntől sikerült. 

a) Negatív eredményt kaptunk: ' 

Ha a beteg vérének tüzetes vizsgálatánál egyáltalában nem 
sikerült gametákat találni. (5., 8 kis.). 

Ha tertiana gametákat tartalmazó vér szívása után az anophele-
seket állandóan 16°-nál alacsonyabb hőfok mellett tartottuk el. |18. 
kis. g), 19. kis., 12. kis. g)J. ~ 

Negatív eredményt akkor is kaptunk, amikor a beteg vérében 
sok gatnetát találtunk, dacára annak, hogy az. anophelesek vérszívás 
után hőoptimumnál tartattak el. (21. kis.). 

b) Positiv eredményt kaptunk: 

Ellentótben előbbivel mcglörténí, hogy egyetlen vérszívás alkal-
mával az összes Felhasznált enoplielesek — 22 — Fertőződtek. (13. kis.) 

Az anophelesek Fertőzése létrejött teriiana piasmodium Fertőzés 
jelenlétében a legelső roham alkalmával. (12·., Ki. kis.). 

A Fertőzés létrejött roham előtt 5 órával, roham alatt és ruháin 
után órákkal történő vérszivások alkalmával. IOp úgy létrejött fertőzés 
rohaminentes napon typusos tertiana liőinenetnéJ, egy plasinodiiun 
generatio jelenlétében is, ha a vérben gameták voltak. (2. kis.). 

Positiv eredményt kaptunk kísérleteinkben, ha az anophelesek 
vérszívás után 3 7 ° C — 1 6 ° C között tartattak el, csakhogy 3 7 ° C - 3 5 ( , C 
közötti hőnél az anophelesek nehezen voltak eltarthatok, gyorsan 
eldöglöttek; 17°C-on aluli hőmérséknél pedig az ivaros generatio 
korcscsá fejlődött és malária propagálására alkalmas sporozoitisek 
nem fejlődtek. 

A hőmérsék alacsonyabb foka mellett az ivaros generatio ki-
fejlődésének ideje erősen meghosszabbodott: 

30° C-ndl 10-ik napon kész és kirepedt sporocystákal, fertőzött 
nyálmirigyeket találtunk. (12. kis.). 

M-°-nál 10-ik napon szintén érett és kirepedt sporoeysták voltak 
és a nyálmirigyek fertőzöttek [12. kis. c) |; de még ezek a S-ik napon 
történt vérszívásnál fertőzést nem hoztak létre: 10. A. Dénes. 

,92°—20" C-ndl 16-ik napon már kész sporoeysták voltak láthatók, 
ele még a nyálmirigyek nincsenek fertőzve 11.1. kis. b ) j ; 19-ik napon 
érett és kirepedt sporocystákal és fertőzött nyálmirigyeket találtunk. 
[12. kis. d) 13. kis. b)J. 
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14-ik napon vérszívás alkalmával meg inoculatio nem jött léire.: 
7. Sz. Erzsébet. 

170—15° G között egy része a cystáknak degenerálódott, 53-ik 
napon sem jött létre a nyál mirigyek fertőzöttsége, sőt úgylátszott, 
hogy az ilyen hőfoknál tartott anophelesck a maláriát nem propa-
gálják. [12. kis. e), f)]. 

A vérszívás után azonnal l l ° C - h o z tett s 22 óráig ott tartott 
anophelesek is fertőződtek, ha azután hőoptimumnál tartattak el. 
[20. kis. b)]. 

Ha az ivaros generatio fejlődése magasabb hőfoknál megindult 
és azután kerültek az anonhelesek túlalacsony hőmérsékhez (13. kísér-
letben 7 napig 20°-nál állanak s azután 1 6 ° - 9 ° között tartatnak el) 
a cysták degeneráltak sporozoitisek nem fejlődtek s az ilyen ano-
pheles a maláriát nem propagálta: I f i . V. Tamás, 17. T. Félémé. 

A már egyszer fertőzött anophelesek új vérszívás alkalmával 
újra fertőződtek. . 

A különböző helységekből gyűjtött anophelesek fertőzési viszo-
nyok tekintetében egymástól eltérő magatartást nem mutatlak. 
Rohamok előtt per os adott Chinin 1 grammja után még 19 óra 
múlva is sikerűit, tertiana simplexnél az nnophelesek fertőzése. 

Ha a vér chinint tartalmazott vérszívás alkalmával, azért az 
ivaros generáció fejlődésbe fogott s zavartalanúl fejlődött ki, d'acára 
annak, hogy az anophelesek többször is chinin tartalmú vérrel 
tápláltattak. -

A z így fertőzött és táplált anophelesek által propagált malária 
chininállónak nem bizonyult. (11. sz. kísérlet). -

Kísérleteinknél részint -táplálás céljából, részint inoculatio meg-
kísérlésére 22 nem malárlás egyént használtunk fel. Az inoculatio 
mindannyiszor nem sikerűit, ahányszor az anophelesekben az ivaros 
generátió fejlődése még nem haladott előre annyira, hogy nyál-
mirigyeik fertőzve lettek volna. Ep úgy nem sikerűit a malária 
propagálása, ha az ivaros generátió fejlődése 17° C-on aluli hőmér-
séknél jött létre. 

A malária propagálása egy esetben sikerűit. Abban az esetben, 
amelytől az itt felhasznált anophelesek fertőztettek, a hidegrázások 
mindig a déli órákban következtek be. Vért az anophelesek reggel 
9 órakor szívtak. A z Inoculatio este 6 órakor törtónt. A z első hideg-
rázás az inoculait egyénnél déli 1 órakor lépett fel. (11. sz. kis.) 
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1!. K í s é r l e t e k q u a r t a n a p l a s m o d i u m o k k a l . 
. 1 .001 . 

1. Tamás Mihály 21 é v e s , Bonczhidáról . K é t é v e lőtt e g y é v i g tartó 
h i d e g l e l é s b e n sz.onvedett. J e l e n l e g e g y hete hideg· rázza. H ő m e n c t quar tana d u p l e x , 
v é r b e n quartana p l a s m o d i u m o k . 

1. V.—28-án reggel s z í v a t u n k vért szobahöné l b o t a n i k u s k e r t b e n fogott 
anopl io lc sckkol . Uto lsó r o h a m t e g n a p délután, m a láztalan. F e r t ő z é s n e m jött létre. 
. 2. ¡'alaki Károly 10 é v e s , Kolozsvárró l . Hét h e t e b e t e g e s k e d i k , de liidog 
n e m rázta. T y p i o u s m i n d e n n a p o s rohamok. V é r b e n n a g y s z á m ú quar tana p l a s m o d i u m . 

2. IX.—23. Roham előtti órákban déle lőt t s z í v n a k v é r t ' F e h é r d e n fogolt· 
a n o p h e l c s c k . S z o b a h ö n é l á l lanak. 3-ik napon fertőzés n y o m a i n e m lá thatók . 

3 . Marosán János 04 éves , Kolozsvárró l . B e t e g három hét óta, h a r m a d -
napos h i d e g leli . H ő m e n o t : tort iana b é n i g n a typica. V é r b e n 3 g e n e r a t i o b a n qurtana 
p l a s m o d i u m o k , 2 genera t io tertiana. R o h a m a i X . — 1 3 - t ó l X . — 18- ig ö n k é n y t 
e l m a r a d n a k . 

3. IX.—18-án s z í v n a k vért dé lu tán G órakor M o n o s t o r o n f o g o l t a n o p h c l e s e k 
s fo ly ton 190 - 2 L ° - o n ál lanak. 4 n a p m ú l v a újra s z í v n a k vér t Janku Andrástól 
(quartana tr iplex) dé lben . A b e t e g láztalan, v é r é b e n i g e n s o k q u a r t a n a p l a s m o d i u m 
van. 11 nap m ú l v a vért s z í v n a k Ványoiás Jánostól (quartana tr iplex) é p e n 2'1 
grm. ar i s toch in iu után 3 órával , r o h a m j a k ö z b e n , ta- ik n a p o n e l ö l ü n k h ú s z a t , fer-
tőzve c s u p á n egyet, ta lá lunk 1 fe j lődő sporooys láva l . N y á l m i r i g y e i e g y n e k s i n c s e n e k 
fertőzve . U g y a n e k k o r G0 darab sz ív vért 1. M á t h é M a r i n e m nia lár iás ló l . 
Máthé Mari n e m b e t e g s z i k m e g , v é r é b e n p lasmod. n e m ta lá l ta tnak XT.—23-ig·. 
p e d i g i d ő k ö z b o n e l é g s ú l y o s o x y s i p e l a s t áll ki. 

4. X.— 13-án m a g a s lázzal járó r o h a m alatt s z í v n a k vér t Monostoron fogot t 
a n o p h c l e s e k s á l landóan 35°-nál tartatnak cl. 8- ik n a p o n c s a k 2 61, e z e k n incse -
n e k fertőzve . 

ö. A".—13-ú.n m a g a s lázroham alatt s z í v n a k v é r t é s á l landóan s z o b a h ö n é l 
á l lanak. 8 nap m ú l v a újra s z í v n a k vért Janka András q u a r t a n a t r i p l e x e s t ő l . 
Ki lencből fertőződött kettő, t i z e n n y o l c a d i k napon már k i k é p z ő d é b e n l é v ő sporo-
cys tákka l , e g y i k e n 2. m á s i k á n c s a k 1 cystát, találunk. . 

4 . Medesan. Damilra. 14 é v e s , ambi i lans , Vchérdrő l . Hat h e t e h i d e g r á z á s a 
van. Véré i ion quartana p l a s m o d i u m o k . . 

ti. X.—21. S z í v n a k tőle szan ios fa lv i a n o p h c l e s e k s 23°-nál tar ta tnak el . 
10 n a p m ú l v a elölt t ízben s e m m i t s e m ta lá lunk. 

5 . Janka András 42 éves . E g e r b e g y r ő l . N é g y h e t e forrósága v a n s k ö h ö g . 
H ő m e n e t e quot id iana dupl icata. V é r é b o n i g e n n a g y s z á m ú , több g e n e r á l i é h o z tartozó 
quartana p l a s m o d i u m . . 

7. X.—23-án este — roham k ö z b e n s z í v n a k v é r t S z a m o s f a l v á n fogott 
anopl i e l e sok s' 23°—25· közöt t i n g a d o z ó hőnél tartatnak el. 6 n a p m u l v a újra 
s z í v n a k vért Ványoiás Jánostól este , ki délelőtt é p e n 2 1 g r m . ar i s toch in in t 
kapott . V é r é b e n 3 grm. quartana p l a s m o d i u m van. 11-ik n a p o n hatban s e m u i i t 
s e m ta lá lunk. 

1909. 

6. Ginye I'éicr 35 éves , Oláhnádasró l . 5 h ó n a p óla m i n d e n n a p o s , m a j d 
h a r m a d n a p o s h i d e g leli. T i sz ta quartana höuienet . Vérben k e v é s q u a r t a n a p l a s m o d i u m . 
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8. I-—26 an délelőtt 9 órakor szívt véri 14. A'érbon ebkor sok ' fiatal 
q u a r t a n a P l a s m o d i u m v a n : r o l i a m o t m e g e l ő z ő d é l u t á n v a n a beteg·. U g y a n e z e k 
28-án, r o h a m e l e j é n , ú j r a s z í v n a k v é r t . 10 - ik n a p e g y i k s i n c s f e r t ő z v e . 

9. T.—28 An délután 6 órakor r o h a m v é g e f e l é s z í v a t u n k v é r t D e z m é r e n 
f o g o t t a n o p h e l e s e k k e l s k é t r é s z r e o s z t a t n a k : 

a) 30°-nál állókból 10 n a p m ú l v a c s a k ke t tő él, e z e k n i n c s e n e k f e r t ő z v e . 
b) 2l°-nál Allék k ö v e t k e z ő r o h a m k o r újra s z í v n a k vért . T i z e d i k n a p e g y i k e t ' 

s e m t a l á l j u k f e r t ő z v e . 
7 . I'app Sandolin 15 é v e s . Öt h ó n a p j a r á z z a a h i d e g , m o s t k é t h é t óta 

h i d e g r á z á s a i s z ü n e t e l n e k . V é r é b e n e l é g s o k q u a r t a n a p l a s m o d l u m , k ö z t ü k h i m é s 
n ő g a m e t á k , flagellumosokat i s l á tunk . 

10. I I . —3 án s z í v a t u n k vért, d e z m ö r i a n o p h e l e s e k k e l s a v é r s z í v á s u t á n 
20° é s 24°-hoz h e l y e z z ü k a z o k a t . · 

' a) 20° nál állók k é s ő b b 19 '—22° k ö z ö t t v a n n a k á l l a n d ó a n . V é r t s z í v n a k öt 
n a p m ú l v a Madarast Esztertől. T i z e n h a t b ó l f e r t ő z ő d i k 3 a n o p h e l e s 8 - 1 0 é s t öbb 
c y s t á v a l . • . 

b) 24°-nál álló n y o l c b ó l 4 f er tőződöt t 1 5 — 2 0 c y s t á v a l , m e l y e k e h ő f o k n á l 
g y o r s a b b f e j l ő d é s t m u t a t t a k . 

8. Abrndá.n Sándorné 32 é v e s , Mezőtóbátró l . 8 h e t e n e g y e d n a p o s h i d e g 
le l i , u t o l j á r a t e g n a p le l te k i . V é r b e n elég- s o k q u a r t a n a P l a s m o d i u m van , g a m e t á k a t 
n e m t a l á l u n k . 

11. I X . — 13-án s z í v a t u n k vér t S z a m o s f a l v á n f o g o t t a n o p h e l e s e k k e l é s 30°, 
24°, 20°, 1G°, 13°·nál tar t juk cl őket . F e r t ő z é s t e g y i k c soport t a g j a i n s e m ta lá lunk . 

9. Kecskés Lorenz 4 é v e s , Mezőőrrő l . A n y j a b e m o n d á s a s z e r i n t m á r 
m á s f é l é v óta h i d e g l e l ő s . N á l u n k a l a c s o n y , m i n d e n n a p o s h ő o m e l k e d ö s e i v a n n a k . 
V é r é b e n k e v é s q u a r t a n a p l a s m o d i u m , h í m é s n ő g a m e t á k , f l a g e l l u m o s h í m e k ' 
l á t s z a n a k . 

1.2. XI.—14 ón s z í v a t u n k d é l u t á n 5 órakor 80 S z a m o s f a l v á r ó ] h o z o t t a n o p h c -
l e s s e l v é r t s 30°, 16°, 12°-hoz t e s s z ü k őket . F e r t ő z é s e g y i k c sopor t t a g j a i n á l s e m 
jöt t l é tre . . 

1 0 . Tose Gyurkánc 60 é v e s , B e d e c s r ő l . 3 h ó n a p óta s z e n v e d h i d e g l e l é s b e n , 
l e g u t ó b b q u a r t a n a t y p u s s a l . 

13. XII.—2 án délelőtt 9 órakor, r o h a m vég'én, s z í v a t u n k tő le v é r t S z a m o s -
f a l v á n g y ű j t ö t t a n o p h e l e s e k k e l . V é r é b e n e k k o r m é g e l é g s o k q u a r t a n a p l a s m o d i u m 
van , k ö z t ü k g a m e t á k . X I I . — 5 - é n dé l e lő t t 10 órakor ú jra vért s z í v n a k u g y a n ő l ő l e . 
E l s ő v ó r s z í v á s t ó l k e z d v e e l o s z t j u k é s 30°, 24°, 20°, 16°, 13°-nál tar t juk cl őket . 
F e r t ő z é s e g y i k c sopor t tag ja iná l s e m jött lé tre . · 

1 1 . Marosán János 64 é v e s , K o l o z s v á r r ó l . S z e p t e m b e r b o n f e k ü d t b e n n 
t er t iana é s q u a r t a n a p l a s m o d i u m o k k a l v é r é b e n ; 4 h e t e ú j r a l e l i a h i d e g n e g y e d -
n a p o n k é n t . 

14. XII.—22. V é r s z í v á s 31° m e l l e t t , é p e n h i d e g r á z á s e l e j é n . V é r é b o n ig-on 
n a g y s z á m ú q u a r t a n a p l a s m o d i u m , d e g a m e t á t e g y e t s o m t a l á l u n k töblv k é s z í t m é n y 
á t v i z s g á l á s á n á l s e m . V é r s z í v á s u t á n a n o p h e l o s e k a z o n n a l a 30°, 22°, lC°-hoz t é t e t n e k . 
E g y i k c s o p o r t tagja i s e m f e r t ő z ő d t e k . 

1903. 

1 2 . Marosán Gavrila 19 é v e s , Tordáról . E g y é v e s z e n v e d h i d e g l e l é s b e n . 
F e b r i s i n t e r m i t t e n s quartana,, n e p h r i t i s c h r o n i c a . 
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15. X.—22-én délelőtt 11 órakor ver i s z íva tunk . R o h a m a t e g n a p volt . 
V é r é b e n c napon sc l i izonolc é s sok nő- é s b ín igameta b í inszá lnkknl . V é r s z i v á s 
28° h ő m é r s ó k mellett. 1 óra alatt , azután e lo sz t juk és 30°, 2(1», 1,r.»-hoz t e s s z ü k az 
anophelcseket , . • 

a) 300 mellett állók, újra s z í v n a k vért u g y a n c s a k Marosán Gavrilától 23-án 
é s 24-én es te — r o h a m alatt, m i d ő n sokkal több gametá l ta lá lunk v é r é b e n . 

b) 20"-náI eltartottak újra s z í v n a k vért 24-én e s t e — r o h a m alatt — m i n d k é t 
a lka lommal s o k g a m e t a v a n a v é r é b e n . 13-ik n a p Fazekas Erzsi quar tanás tó l 
s z í v n a k vért, k i n e k v é r é b e n s z i n t é n sok g a m e t a a lak van . 18-ik é s 20- ik n a p 
2. R z . I s t v á n t ó l táp lá l ta tnak vérre l . 11 darab e g y i k e s e m volt f e r t ő z v e . . 

c) A 15"-ná,l állók 24 - ikén este i s m é t m a j d minrl s z í v n a k v é r t Marosán 
Gavrilától. roham v é g é n . 18 n a p o n tápláltatnak 2. S z . I s t v á n t ó l . 26- ik n a p o n 
á t t eézem őket 23"-hoz s t o v á b b itt á l lanak. 33 - ik n a p i g 10-ből e g y s e m f er tőződ ik . 

16. X.—24-én este 6 órakor, roham köztien P h ö n i x s e l s z í v a t u n k vér t 
s azután 24»-ná! tartjuk cl a z ' a n o p h e l c s e k e t . X.—26-án i s m é t s z í v n a k vér t Marosán 
Gavrilától P l ioonixso l . I S - i k napon 3. .1. . I n o n t ó i , 16-ik napon Fazekas Erzsi 
quartanástól s z í v n a k vért. 23-ik n a p o n 4 él, e z e k n i n c s e n e k f er tőzve . 

17. X.—26-án este 6 órakor, roham előtti napon P h ö n x s e l s z í v a t u n k vért 
s azután a 20°-hoz á l l í t juk az anophc losckc t . X . — 2 7 - é u dé le lő t t é s e s t e i s m é t 
s z í v n a k e g y e s e k vért ug j r anesak tőle. 8-ik napon Fazekas Erzsi quartanástó l 
s z í v n a k i smét vért, k i n e k v é r é b o n sok quartuna g a m e t a van . T i z e n k e t t ő b ő l fertő-
ződik három, 21-ik n a p o n m á r m a j d n e m érett, v a g y t e l j e s e n érett s p o r o c y s t á k k a l , 
36-ik napon fertőződött n y á l m i r i g y c k k e l . E g y c n - e g y c . i 6 — 12 c y s t a van . 

Í 3 . Fazekas Erzsi. 14 é v e s , Mozőtóhátról . 3 h ó n a p óta h i d e g le l i , l e g u t ó b b 
n e g y e d n a p o s typussa l . 
' 18. XI.—0 én este 6 órakor s z í v n a k vért S z a m o s f a l v á n g y ű j t ö t t a n o p l i o l e s o k 

roham leza j lá sa után, a v é r é b e n elég; sok hím· é s n ő g a m e t a van . V é r s z í v á s u tán 
30°, 20» é s 17°-nál tartjuk cl őket. A 32 anephe lesbő l 1 s e m fer tőződ ik . · 

Quartana plasmodiumokra vonatkozó kísérleteink eredményei. 

Quartana plasmodiumok által létrehozott fertőzések esetében 
13 egyéntől IS kísérleti sorozatban végeztünk vizsgálatokat. Csupán 
3 egyéntől sikerűit 4 sorozatban anopheleseket fertőznünk : 3., 5., 
10., 17., kísérleteinkben. A fertőzések 19°—24°-nál jöttek létre, 
aránylag nem nagyszámú cysta fejlődését észlelthettük. 

Egyik esetünkben ugyanazon egyéntől (12. sz.) roham előtti 
napon sikerült fertőzni anopheleseket, más napokon ellenben ugyan-
ilyen hőmérséknél nem; dacára annak, hogy a beteg vérében nagy-
számú gameta volt. 

20°-nál a sporoeysták teljes kifejlődése 3 hét alatt történt meg. 
(17. sz. kis.). ' 

Inoculatio kísérletre 3 egyént használtunk fel, illetőleg vér-
szívásra : 

JSlsőtől 19°—21°-nál eltartottak a 16-ik napon szívnak vért, 
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hogy a GO között, amelyek vert szívtak, fertőződött volt-e? azt nem 
tudjuk, mert sectiojuknál fertőzést bennük nem tudtunk megállapítani. 

Másodiktól 15°-nál állók 18-ik napon szívnak vért, ezek nin-
csenek fertőzve. 

Harmadiktól 24°-nál eltartott anophelesek a 11-ik napon, melyek-
ben sectiojuknál fertőzést megállapítani nem tudtunk. 

Egyik sem betegett meg a 3 közül. 

III. K í s é r l e t e k p r a e c o x p l a s m o d i u m o k k a l . 

l O O l . 

1. Nyilas János 30 é v e s férfi, Mórából. 10 napja naponta dé lu tán h i d e g le l i . 
1. VIII.—14-ön délután (> órakor s z í v vért e g y a n o p h e l e s a b o t a n i c u s 

kertbő l . Délelőtt, 10—11 óra közöt t 1T> grm. . ch in in t kapot t per os. V é r b e n s o k 
p r a e c o x s c h i z o n s i g e n k e v é s g a m e l a van. Hz az e g y a n o p h e l e s 24°-nál áll, e lhu l l 
n é g y n a p n m l v a ; f e r t ő z v e van. ' 

2 . Kozma Jnon 13 é v e s ; 2 h e t e be teg . H ő m e n e t e : spontán m e g s z ű n ő , 
m i n d e n n a p o s h ő o m e l k e d é s e k . V é r s z i v á s o k k o r a l a c s o n y lázak. 

2. IX.—9. s z í v n a k .vért Monostoron fogot t a n o p h e l e s e k é s 24°-nál tartatnak 
el . V é r b e n p r a e c o x s c h i z o n o k é s sok h ím- é s n ő g a m e t a van . H á r o m n a p m ú l v a 
m i n d h á r o m f e r t ő z v e a l ig átfúródott o o k i n e s e k k e l é s k i s amphiontokka l . 

3. I X . —7-én s z í v n a k vért é s 24°-nál tartatnak el. E lö l e tnek hat n a p m ú l v a 
3 darab, m i n d e g y i k e f er tőzve apró amphiontokka l . 

4. IX.—10-én i smét vért s z í v a t u n k é s az a n o p h e l e s e k c t 33°—35° me l l e t t 
tart juk el . N y o l c a d i k n a p o n n a g y o b b s z á m ú a n o p h e l e s s e l e z e k k ö z ö l vér t s z í v a t u n k 
1. F i l t s o r v o s n ő vendektő l , 4 a n o p h e l e s n e k l e s z a h a s a vérte l t , de az i l l e tőn 33 
c s í p ó s i h e l y e t l e h e t találni. Filts ké t n a p m ú l v a r o s s z u l érzi m a g á t , h ő m é r s é k e 
37'6°, ná thás , l é p c n e m nagyobb , v é r é b e n p l a s m o d i u m o k n e m találhatók. 11-ik n a p 
h e r p e s lab ia l i sa l é p fe l , de a l épe n e m n a g y o b b , h ő e m e l k e d é s e i n e m j e l e n t k e z n e k , 
v é r é b e n p l a s m o d i u m o k n e m találtatnak. M e g f i g y e l é s e tart 1 h ó n a p i g , a z u t á n s o m 
l e s z be teg . 

3 . Kartha Márton 26 éves , Vis táró l . i h e t e m i n d e n n a p h i d e g borzongat ja . 
F e b r i l i s . . 

5. X.—3. Roham végén, m i d ő n v é r é b e n k e v é s fiatal s ch izon , s o k h í m s z á l a s 
ó s n ő g a m e t a van , s z ívnak vért B á c s b a n f o g o t t a n o p h e l e s e k s j ö n n e k 30° mel l é . 
H á r o m n a p m ú l v a o lö letnek, n i n c s e n e k f er tőzve . 

4. Iiurinetz Mátyásné 27 é v e s , Ruzás -Bocsárdró l . 5·'hete b e t e g , m i n d e n -
n a p o s h i d e g l e l é s e i v a n n a k . V é r é b e n elég· s o k p r a e c o x s c h i z o n ós g a m e t á k . 
I X . — 2 4 - é t ő l áll é s z l e l é s alatt. I X . — 2 5 . é s 27-én 1'5—1'5 grm. ai ' istochininl kap, 
mire h ő e m e l k e d é s e i m e g s z ű n n e k . 

6. IX.—24. R o h a m v é g é n s z í v n a k vér t B á c s b a n fogot t a n o p h e l e s e k s 30°-hoz 
té te tnek. K e v é s s z á m ú fer tőződ ik ; 6-ik n a p o n n a g y sporob las tocys ták láthatók rajtuk. 

7. IX.—29 én m á r láztalan, v é r é b o n s z á m o s g'amota. V é r t B á c s b a n fogo l t 
A n o p h é l e s o k k o l s z í v a t u n k s e z e k 30°-lioz j ö n n e k . K i s s z á m b a n fer tőződnek , sűrűn 
m e g r a k v a g y o m r u k n a g y sporozo i tob lns tákkal . 8- ik napra, sőt. e g y n e k n y á l m i r i g y e 
m á r f er tőzve v a n sporozo i t i sokke l . 



Ifi .TANCSŐ MTKT.ÓS DE. 

ó'. X.—2. B e t e g n é l rec id iva l é p e t i f e l tegnap 3 8 A h ő e m e l k e d ó s s e l . V é r t 
s z í v a t u n k Bácsban fogott, a n o p h e l e s e k k e l . ' V é r b o n ismét, ivartalan g o n e r a t i o se l i i zonja i 
é s g a m e t á k n a g y s z á m m a l láthatók. Az anophe lo sok 35°-nál tartatnak el . S-ik 
n a p o n k e v é s n e k te lve g y o m r a s z á m o s , m a j d n e m éret t s p o r o c y s t á v a l . 

X . — 4 - é n i s m é t l ő ar i s toeh in in t kap, m e l y r e i s m é t láz ta lan l e s z . 
9. X.-8-á.n s z í v n a k vért B á c s b a n fogot t a n o p h e l o s o k s BOVhoz t é t e t n e k , 

9. napon párnak k i h ú z o t t g y o m r á n m á r n a g y s z á m ú , e g é s z e n érett , s p o r o e y s t á k . 
10-ik n a p o n h á r o m m a l vér t s z í v a t u n k 2. K. P é t e r n é t ő i . E h á r o m n a k n v á l -
m i r ' g y e i b e n u tó lagos v i z s g á l a t n á l sporozoit ise lcot nem ta lá lunk, e l l e n b e n g y o m r u k o n 
pár sporoeys tá t i gen . U g y a n e k k o r elölt m á s a n o p h c l e s e k g y o m r á n s p o r o e y s t á k hat, 
v a g y n a g y o b b s z á m m a l é s k e t t ő n e k n y á l m i r i g y c i t is f e r t ő z v e ta lá l juk. 12-ilc n a p o n 
i smét három s z í v vért 2. K. P é t e r n é t ő l . U t ó l a g o s v i z s g á l a t n á l ezeket , s e m 
talá l juk fer tőzöt teknek . Z. Petemé n e m b e t e g s z i k m e g . 

X .—13-átó l k e z d v e a b e t e g n e k m e g i n t m a g a s lázai v a n n a k . 
10. X.—15-én i s m é t s z í v a t u n k vér t B á c s b a n f o g o l t a n o p h e l e s e k k e l s a z o k 

30° m e l l é jönnek . 4- ik napra s o k v a n f e r t ő z v e oocys tákka l . 
11. X.—26-án i s m é t vér t s z í v a t u n k tőle GO a n o p h e l c s s e l é s thermost.at.ba 

h e l y e z z ü k őket 30°-lioz. 4 n a p m ú l v a a l eg többnek g y o m r á n i g e n n a g y s z á m b a n 
ta lá lunk oocys tákat . Újra v é r t s z í v a t u n k v e l ü k XT.—1-én Kovácsáétól, k i n e k 
v é r é b e n p r a e c o x g a m e t á k v a n n a k . S-ik n a p o n már érett, s p o r o e y s t á k , d e még· ren-
dezet t k ö t e g e k b e n á l lanak b e n n ü k a sporozo i t i s ek , n y á l m i r i g y e i k m é g n i n c s e n e k 
fertőzve . 

12. X.—22 én s z í v n a k vért v a g y 35 Kurinecznétől é s 80"-nál tartatnak- el. 
H e t e d i k napon újra s z í v n a k v é r t Kovácsnétói. T i z e n k e t t e d i k napon c s a k hat él, 
ezekbő l h á r o m m a l vért s z í v a t u n k XI .—3-án este 5 órakor 3. Z. P é t e r n é t ő l . 
Háromban, a m e l y e k n e m sz ív tak , k iropedt sporoeys ták é s s z á m o s sporoblns ta lát-
hatók, a n y á l m i r i g y c i k ü r e s e k . (A Z. P é t e r n é fertőzése e k k o r tehát c s a k i s K u r i n e c z -
nétől s z á r m a z ó sporo i t i s ekke l jöhe te t t létre.) Azok, a m e l y e k Z. Péternétől vért 
s z ív tak , XT.—9-én e lhu l lanak . M i n d h á r o m n a k a g y o m r á n ü r e s é s m é g sporozoi t i -
s e k e t tarta lmazó c y s t á k v a n n a k , n y á l m i r i g y e i k üresek . ('/.. P é t e r n é kórrajzát, 
l á sd később. ) * 

13. XI.—1.5. B e t e g ü n k m á r többször kapot t ar i s toehinint é s ch in in t is. B á c s -
ban fogott a n o p h e l e s e k k e l vér t s z í v a t u n k déle lőt t 11 óraker é s 24 órára 3(P m e l l é 
t e s s z ü k , azután három r é s z r e o s z t v a 30°, 25°—24° és 1G1—17'' m e l l é j ö n n e k . 

a) Az állandóan 30' mellett tartottak öt nap múlva ö. S z . L a j o s t ó l 
s z í v n a k vért. T i z e d i k n a p o n elölt 4 o l y a n n a k gyomrán , a m e l y e k Sz . L a j o s t ó l n e m 
sz ív tak vért, m i n d e n i k e n 2 — 6 t e l j e s e n érett sporoeys tá t ta lá lunk, n y á l m i r i g y e i k 
m é g n i n c s e n e k f er tőzve . K é t o l y a n n a k g y o m r á n , a m e l y e k Sz. Lajostól vért s z ív tak , 
kiropedt. s p o r o e y s t a tokok láthatók. E g y i k csoport n y á l m i r i g y e i b o n s e m ta lá lunk 
sporozoit . iseket. 12-ilc napon e g g y e l vért s z í v a t u n k 0. A. M á r t o n n é t ó l . ( X I — 2 1 . ) 
E n n e k k i h ú z o t t g y o m r á n tokokat n e m ta lá lunk, e l l enben e g y control a n o p h e l o s 
g y o m r á n kiropedt tokok lá t szanak é s n y á l m i r i g y e i f er tőzve v a n n a k . 4. P . L a j o s , 
5. S z . L a j o s é s 6. A . M á r t o n n é n e m b e t e g e d n e k m e g . 

b) A második csoport e l ső 24 órában 30°-nál áll, a z u t á n á l l a n d ó a n 22°—24"-nál 
üt. nap m ú l v a 7. L. F e r e n c t ő l s z í v n a k vért. 15-ik n a p o n e lö l t t í zbő l k i l e n c 
van fertőzve már e g é s z e n érett, r é s z i n t m á r k i i s r e p e d t s p o r o c y s t á k k a l , ke t tőn 
ig-on n a g y s z á m ú , l obb in 3 — 4 van . E n a p o n déle lőtt 7 s z í v vért. 8. M. Á r p a d -
n é t ó l s u g y a n e z e k b ő l n é g y XTT.—4-én délután 5 órakor 9. B. G a v r i l á t ó l . 
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Ezekből X I I . — 5 - é n elölt ke l tőben sok kiropodt sporocysta látható. X I I . —3-án dél-
előtt 11 órakor e g y sz ív vért 10. U. A d o r j á n n ó t ó 1. XII.—G-án délelőtt kettő 
vért sz ív 11. M. J á n o s t ó l . Mindkettő fertőzve volt. '7. L·. E e r e n o n e m beteg-
sz ik meg , e l l enben 8. M. Á r p á d u ó , 10. L. A d o r j á n n á és 11. M. J á n o s 
igen . 

Kórrajzaik a köve tkezők : 

8. M. Á r p á d n ó 82 éves , earoinoma port. vaginal . literi miatt f e k s z i k 
benn. Inoculatio XI.—30-án délelőtt 10 órakor 7 anopl ie lessel . Incubat io : 10 nap ; 
e lső hőc ine lkcdése XII .—10-én délben, i l le tő leg délelőtt 9 órától kezdődik , h e v e s 
derék és vég tagfá jda lmak kíséretében. Her-
p e s labia l i sa l ép ik fel . L é p kitapintható. — 
Vér vizsgáltatnál már e k k o r , találunk k e v é s 
praecox p lasmodiumot . XII .—11-ón délelőtt 
1"5 grm. chinint kap, ennek dacára dé lben 
k irázza a h i d e g i smét . XII .—12-ón délelőtt 
m e g i s m é t e l j ü k az 1'5 grm. chinint, e napon 
és ez időn túl láztalan. Ülödnaponként adagolt 
1 grm. chiriinre ál landóan láztalan marad. 

. 9. B. G a v r i 1 a 38 éves , earoinoma ven-
triculival , k i fe jezet t cachexiával f e k s z i k benn 
a kl inikán. Inoculat io : XII . —4-én délután 5 
órakor n é g y anopl ie lesse l . Incubat io: a vér- <Á ábra.) 8. sz . inoculatio láztáblája. 
le let a lapján csak G nap volna, mert X l I / 1 0 - é n . 
már h o s s z a s k e r e s é s s e l vérében két praocoxgyürűt találunk ós már két nap óla 
l iőmórséke 37-6°—37"7°-ra m e g y fül a délutáni órákban. X I I . - 1 1 - ó n délelőtt 1'5 grm. 
chinint, 12-ón délelőtt 1 grammot és 18-án 0 5 g r a m m chinint kap, mire láztalan 
lesz . N y o l c hé ten át ötödnaponként adagolt 1 gramm chininre ál landóan láztalan 
marad. . . 

10. L . A d o r j á n n é 54 éves , carcinoma vulvae áll fönn nála k i l enc hónapja. 
Inoculatio : XII .—3-án délelőtt 11 órakor e g y anopl ie lesse l . Incubat io 11 nap, mert 
e lső h e t e g s é g i tünetek XII . —14-én délután l épnek f e l : 3S'3° l i öeme lkedés , derék 
és végtagfájda lmak. Vérvizsgálatnál ekkor már sok praecox scl i izont találunk. 
XII .—21-é ig a beteg· chinint nem kap, dacára ennek e l ég e n y h é n fo ly ik a m e g -
b e t e g e d é s 38'4°—38'6n-ig f e lmenő quot idiana intermittens rohamokkal . Uto lsó napon 
s ú l y o s rohama van, ezért 21-ón l 'ö grm. chinint kap s ezt 23-án m e g i s m é t e l j ü k , 
amire láztalan lesz . 24-ón vérv izsgá latnál p lasmodiumokat n e m találunk. Ötöd-
naponként 1 g-rm. chininre, ame lye t nyolc hé ten át adagoltunk, láztalan marad. 

11. M. J á n o s 09 é v e s sző lőmunkás . 1001. októberében i'ebris intermittens 
quotidianával feki idött a kl inikán, amikor vérében o gonerat ioban quartana plas-
modiuntok voltak. H ő c m e l k e d é s c l ekkor spontán elmaradtak. XI. — lS- ikán i smét 
fölvétet i magáit a kl inikára e m p h y s e m á j a miatt. XU.—G-áiig h ő e m e l k e d é s e i n incsenek , 
v é r é b e n p lasmodiumok ismétolt vérvizsgálatnál n e m tatáltatnak. Inoculat io XII /6 -án 
este 8 órakor két anopl ie lesse l . X I I . - 1 2 - é n és 13-án es te 7 és 8 órakor 0'5—0'5 
grm. . chinint kap, tehát naponta 1—1 grammot. Incubatio 11 nap, mert az e lső 
be tegség i tünetek 13-ára virradó éjjel l épnek fel , dé lben l iőmórséke 39-8°-ra m e g y e n 
föl, vérvizsgálatnál e l é g k ö n n y e n lehet p i a e c o x schizoimkat találni. Ekkor azonnal 
beavatkozunk ch in inne l : 18-áu 1'2 grm., l'J-éri 1 grm. és 20-án l 'ö g r a m m c h u i i n f 

2 



18 •TANCSÓ MIKLÓS DR. 

kap, a mire többé h ő e m e l k e d é s e i n e m jönnek. Nyolc h é t e n át kap tovább ötöd-
naponként 1 g r a m m cliinint, á l landóan láztalan marad. ' 

c) 10°—17° mellett állókból t izedik napon elölt 6 m i n d e n i k é b e n k i c s i n y 
oocys lák. 11-ik napon újra s z í v n a k vért Kurinecznétől s i smét l C - h o z tétetnek. 
30-ik naptól k e z d v e 22° mel le t t ál lanak, 45-ik napon e g y él, ennek g y o m r á n igen 
n a g y sporoeysták. 

14. X I —7. Báesban fogott a n o p h c l e s e k b ő l 20-al vért sz ívat tunk é s 30°-hoz 
t e s s z ü k . 2 nap múlva Kurinecznétől, 0 nap múlva 12. S. S á n d o r t ó l , 9 nap 
m ú l v a 13. Α. Κ á r ο 1 y t ó 1 s z í v n a k vért. 12-ik napon 3 él, e z e k közül e g y n e k g y o m -
rán kircpedt oocysták. S e m 12. S. S á n d o r , sem 12. A. K á r o l y n e m beteg-
sz ik m e g . ' 

а. Pap Jaon 32 éves , Kolozsvárról (Amb.). 2 he te van rede l l en h i d e g l e l é s e , 
v é r é b e n i g e n számos praecox g'amcta van. ' 

lő. X.—16-án délelőtt s z íva tunk vért Báesban fogott a n o p h e l o s e k k e l ós 
három nap múlva ezt m e g i s m é t e l j ü k . A z anoplie lesok 30°-nál ál lanak. F e l t ű n ő e n 
k e v é s fertőződik belő lük. Hatodik napon 14. 11. A n n á t ó l 16 s z í v vért. A 11-ik 
napon g y o m r u k o n k e v é s sporoeystákat é s fertőződött nyáJinir igyekot találunk. 
14. II. A n n a n e m b e t e g s z i k m e g . 

б. Jlalázs Ferenc 26 éve , Apabidáról . Hét h e t e h i d e g l e l é s e v a n (amb.) 
Vérében i g e n sok praecox gameta van. 

16. X.—19-én délelőtt 19 órakor s z íva tunk vért A p a b i d á n fogot t anopbolc-
sekke l P b o e n i x apparatussal s azután 30°-hoz tesszük őket. L e g n a g y o b b részük 
s ű r ű n fertőződött, 9-ik napon telvók te l j e sen megérett sporocys tákkal . 

7 . Kovács dánosné 22 éves , Ajtonból . K é t he te vannak naponta h i d e g -
rázásai , Mal ignus tertianára je l l emző, b o s s z ú r a e lnyúló rohamok. V é r é b e n p l a s m o d . 
praecox sebizoujai ós e l é g s o k g a m e t a van. 

17. X.—24. s z ívnak vért S z a m o s f a l v á n fogott a n o p b e l e s o k s 30°-boz tétetnek. 
Újra sz ívnak vért öt nap m ú l v a sz in tén Kovácsnétól . 10-ik napon vért s z í v β Ζ. 
Féternétől; 11-ik napon vért s z í v 3 Z. Petemén; 12-ik napon vért s z ív 30 Z. 
Péternén. 13-ik napon vért s z ív n é h á n y L. Teréztől. Ε n a p előtti c s to ezekből 
ötöt e lölünk, a m e l y e k L. T e r é z e n szívtak, g y o m r u k o n sporoblastálr ós sporoeys ták , 
k irepedt tokok látszanak. 15-ik nap 5 s z í v vért L. Teréztől. 16-ik n a p i s m é t 5 
L. Teréztől. U g y a n - e napon elölt ket tőben sok üres, k irepedt sporoeys ta a g y o m -
ron, u y á l m i r i g y e i k üresek . 18-ik nap 4 sz ív vert L. Teréztől. 19-ik nap 2 s z í v vért 
L. Teréztől. U g y a n - c napon elölt 6 majd minden ikén te l j e sen érett sporoeysták , 
k irepedt tokok n a g y s z á m m a l é s fertőzött n y á l m i r i g y e k láthatók. A többit 21 és 
22-ik napon öljük el, bennük n a g y s z á m ú , te l jesen érett sporoeysta , k i repedt tokok 
és fertőzött nyá lmir igyok . 

3. Ζ. Ρ é t ο r η é 38 é v e s s zakácsné , tabos dorsa l i s sa l f oksz ik a k l in ikán. 
Jó l táplált, e l é g g é erőteljes . G y e r m e k k o r á b a n e g y évig s z e n v e d e t t h i d e g r á z á s b a n . 
Inoculat io : ΧΓ.—3-án es te 5 órakor 3, X I . — 4 - é n 6, XI . —5-én 30, X I . — 1 3 - á n 16 
anopbelesso l . Incubatio : 9 nap, mert e lső b e t e g s é g i tünetek XI .—12-én l é p n e k fel , 
ekkor eme lked ik fel bőmértéko 37'S°-ig\ 14-én panaszol e lőször v é g t a g j a i b a n h ú z ó 
fájdalmakról é s 15-én k iborzongat ja a h i d e g s 40'2°-ig fö lmenő -bőemelkedósse l , 
erős főfájással , forrósági érzésse l , éjjel bő izzadással k i fe jeze t t rohama jelent-
kezik . Vérv izsgá latnál m é g X I . — 1 5 - é n délelőtt plasniodiukat n e m találunk. Lópe 
2 újjra tapintható. XI .—16-án b e k ö v e t k e z ő rohama előbbinél sú lyosabb , hosszabb , 
a beteg' elesett·, s ensor iuma n e m tiszta. Délelőtt a vérben n a g y m e n n y i s é g ű p r a e c o x 
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p l a s m o d i u m o t ta lá lunk. Ezér t 17-én r e g g e l 1'5 grm. c l u m n t a d u n k p e r os , s u g y a n -
e n n y i t 18-án, m i r e rohamai e lmaradnak , a b e t e g jól érzi magat . R e n d s z e r e s c h n u n -
Ueze lésro : t íz n a p i g h a r m a d n a p o n k é n t , a z u t á n ötüdnaponkónt C h e t . g per o s adott 
1 ,rrm. ch in inre á l landóan láz ta lan marad. 

(4. ábra.) 

15 L T e r é z 18 é v e s , l i y s t ero -ep i l eps iáva l f e k s z i k b e n n a k l i n i k á n . Inoeu-
latio : X I . — 0 - á n n é h á n y , X I . - 8 - á n 5, X I . - 9 - é n 5, X I . - 1 1 - ó n 4 é s X I . - 1 2 - é n 2 
a u o p h u l o s s e l történik, mindig' déle lőt t 10 é s 11 óra közöl t . Incubatm. : 10 nap , mert 
e l ső b e t e g s é g i tünetekrő l X I . - 1 6 - á r ó l 17-éro virradó éjje l panaszo l . A lepő e k k o r 
már k i tapintható , e l l e n b e n a v é r b e n m é g p l a s m o d i u m o k a t n e m talalunlc. E z u t á n . 
s ú l y o s rohamot é s z l e l ü n k , m e l y e k b o r z o n g á s s a l k e z d ő d n e k , m e l y e k alatt a b e t e g 
h e v e s főfájásról , i g e n rosz közérze trő l panaszo l , léptája f e s z ü l t é s f á j d a l m a s . V o r b e n 
e lő ször 18-án r e g g e l ta lá lunk i g e n n a g y s z á m ú - p r a e c o x sohizont . C h i m n n e l m a r 

' 18-án e s t e b e a v a t k o z u n k : 1 5 grm. e lnnint k a p p e r os, é s ezt 19-én e s 20-an m e g -
i s m é t e l j ü k , mire 20-án lázta lan l e s z é s tovább láztalan, jól érz i m a g a t R e n d s z e r e s 
harmad- , m a j d ötödnapos , hat h é t e n át fo lytatott c h i n i n k o z e l é s r e a l landoan laz-

talan marad. 

(5. ábra.) ' ' 

18 X —29-én s z í v n a k vért S z a m o s f a l v á n f o g o t t a n o p h e l e s e k é s 2 3 » - 2 5 · n á l 
á l lanak. 7 nap m ú l v a i s m é t s z í v n a k vért u g y a n c s a k Kovácsnétól. U g y a n e k k o r 

elölt n é g y b e n i g e n sok sporoblas to ida látható. 
19. X I . - 2 . 1-5 g r m . ar i s tochin in után 24 órával s z í v n a k v e i t s oü -Hoz 

té te tnek. 5 nap m ú l v a elölt .ötnek g y o m r á n s o k sporob las tocys ta , 
20. X.—29-én s z í v n a k vért s 30°-hoz té te lnek. Hót n a p m ú l v a i s m é t 
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Kovácsnétól s z ívnak vért, majd később ki lenc nap m ú l v a i s m é t ugyanötő le . T i zed ik 
nap elült 4 é s el l iult 5 m i n d e n i k é n e k g y o m r á n kis oocys ták , n a g y sporoblasto-
cys ták , a v a g y csak e g y i k vagy m á s i k látható. 15-ik n a p o n 3. Z. P e t e m é t ő l 
vért sz ívott 6 anophe les . 18-ik napon vért szívott 8 a n o p h e l e s 16. K. A d o l f t ó l . 
21-ik nap elöl tek g y o m r á n sok kirepedt tok, n y á l m i r i g y e i k b o n e l szórtan s o k 
sporozoit is látható. 

16. K. A d o l f . 43 é v e s korcsmáros , carcinoma pylor i miatt f e k s z i k a k l in ikán, 
műté tbe n e m e g y e z i k bele. E l é g erősen lefogyott , g y ö n g e . Inoculat io : XT.— 16-án 
es te 6 órakor 6 an ophc l e s sc l . I n c u b a l i o : 7 nap. A z ulső b e t e g s é g i tünetek 
XI.—24-ről 2ö-re virradó éjjel j e l e n t k e z n e k és h ideg borzongás , forrósági érzés , 
majd c s e k é l y f o k ú i zzadásban állanak. 25-én vérben p l a s m o d i u m o k a t n e m találunk. 
L é p é n e m tapintható. X I . — 2 6 - á n már jól ki fejezett h i d e g r á z á s s a l é s 40'3°-ig föl-
e m e l k e d ő Jiőmérsckkel rohama lép ik fel, a m e l y e t m e g e l ő z ő l e g a v é r b e n m é r s é k e l t 
s z á m ú praccox sc l i izon találtatott. B e t e g e l l enzésünk dacára 28-án r e g g e l e l h a g y j a 
a kl inikát , miu tán 1 5 grm. cl i inint kapott. Ki inn a chinint m e g i s m é t e l i , mire láz-
talan l e sz . 

(6. ábra.) 

21: XI— 2-án sziv vért 70 Szamosfa lván fogott anophe les , 30"-hoz tétetnek. 
Öt nap m ú l v a i smét s z ívnak vért S. Sándortól, k inek v é r é b e n e l é g s o k praccox 
g a m e t a van. N y o l c a d i k napon elölt nyolcbői fe lének g y o m r á n sok n a g y sporoblas-
tocysta van. T ized ik napon elhul lott 5 minden ikének g y o m r á n sok t e l j e sen érett 
sporoeys ták és sporoblastoidok, f iatalok n incsenek . T i z e n e g y e d i k n a p o n vért sz ív-
n a k S. Sándortól, ki é p e n m e g e l ő z ő napon kap T 5 grm. aristochinint . Tizen-
ket ted ik napon e g y vé le t len fo ly tán 4 hij ján m i n d elrepült . E n é g y e t e lö lve min-
deniknek g y o m r á n sok sporoeystát , k irepedt tokokat ta lá lunk, f iatalabb sporoblas-
tocysták n incsenek . 

Az e l szabadul t anopke lesektö l 9 e g y é n fertőztetett é s b e t e g e d e t t m e g : G 
e g é s z s é g e s é s 3 b e t e g e g y é n , ez utóbbiakból 2 typhusos , 1 polyart l ir i t is rheumat i -
cábau s z e n v e d ő . 1 

A m e g b e t e g e d é s e k n e k s ú l y o s s á g a , k l in ikai k é p e é s h ő m e n e t e e g y m á s t ó l 

1 E z e k az e se tek közö l te l t ek m á r : JAXCSÓ MIKLÓS „Véletlenül előidézett 
házi malariii-endemia a kolozsvári belgyógyászati klinikánOrv. Htlap. 1903. 
„ Ueber eine in der Universtitiitsklinik entstandene Malaria-llausepidemie" 
Deutsch . Archív , f. klin. Med. 1903. 
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n a g y o b b m é r t é k b e n eltért: i g e n e n y h e alaktól a s ú l y o s , ső t h a l á l o s k i m e n e t e l ű 
pcr i f ic iosa p n e u m o n i a c a i g fordul tak e l é m e g b e t e g e d é s e k . 

35. D. A n d r á s 23 é v e s s z o l g a . X I — 2 6 - á n k i r á z z a a h i d e g d. o. 11 órakor 
é s t y p u s o s h i d e g l e l ő s rohama l ép ik fe l , éjjel e r ő s e n i zzad . X I — . 2 7 - é n e s t i g jól érzi 
m a g á t , e k k o r i s m é t k i rázza a h i d e g 6-kor s m é g a k ö v e t k e z ő n a p o n i s f o ly ton 
lázas , d. u. 4 -kor 3 9 1 ° - a h A j k s ö m ö r . Tapintható lép. X I f — 2 8 . láztahin, jó l érzi 
m a g á t s l i ő e m e l k c d é s e i e l m a r a d n a k a É r i ó ^ ^ É É H A ^ ^ B ^ ^ t a ^ M B M ^ ^ n ^ ^ ^ ^ ^ · 
vál. E k k o r ta lá lunk v é r é b e n 
g y ó g y u l . 
' - 36. G. M á r t ó n 57 é v e s 
benn, m c l y l y e l már láztalan, 
38'9°-ra. E z időtől k e z d v e l i ő m c n e t ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ J 
dc h i d e g r á z á s o k n e m j e l c n t k e z n e k . ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ H 
lép ik f e l s e k k o r meg-nézve a 
te l ten, n a g y a d a g b a n per os é s 

(7. ábra.) 

37. G. F e r e n e n é 23 é v e s h á z m e s t e r n é . 6-ik h ó n a p b a n terhes . 3 napi g y e n -
geség ' é s é m e l y g é s után X I I — 3 - á n d. u. 3 órakor k i r á z z a a h i d e g , erős fő fájása 
l ép ik fe l , k é t s z e r h á n y i k , h ö m é r s é k e f e l s z ö k i k 39'8°-ra. X I I — 4 . e g é s z n a p láz-
talan. c s a k g y e n g e . X I I — 5 . i s m é t k i r á z z a a h i d e g r e g g e l ós b ő m é r s é k e 39'9°-ra 
s z ö k i k fe l , d. o. l épe kitapintható, v é r é b e n sok p lasmod. praecoxot találunk. E k k o r 
1'5 g'rm. cb in in t kap . X I I — 6 . láz ta lan é s 7 - ikén i s c sak 37'7°-ig m e g y löl a bő-
m é r s é k e , a z u t á n láztalan. A c h i n i n r e n d s z e r t e l e n v e v é s e miat t k é t s z e r recidivál . 

- 38. G. I s t v á n 16 éves , c se l éd . X I I — 2 - i g e g é s z e n jól érez te magát , e nap 
fe je fáj, b á g y a d t , h i d e g borzongatja , é t v á g y t a l a n é s h á r o m s z o r h í g s z é k e van. 

T o v á b b i h ő m e n e t e a 7. ábrán látható. 
H ő m e n e t e tehát a tert iana m a l l g n á r a j e l l e m z ő : s ú l y o s , h o s s z ú rolnimokból 

áll, a m e l y e k alatt a b e t e g i g e n e leset t , s o m n o l e n s s f ő k é n t erős főfájásról panasz-
kod ik . V é r é b e n 4 - i k é n s o k p r a e c o x s e b i z o n t ta lá lunk. L é p e m e g n a g y o b b o d o t t . 
R e n d s z e r e s c h i n i n k e z e l é s r e g y ó g y ú l . 

30. S. R ó z a 28 é v e s , s zo lgá ló . Már napok óta n e m é r e z t e jól magát , m í g 
X I I — 4 dé lbon k i rázza a h i d e g é s t y p u s o s h i d e g l e l ő s r o h a m a l é p i k fe l , többszöri 
h a s m e n é s s e l . X I I — 5 . j o b b a n érzi magát , do lga i t v é g z i . H o r p o s labia l i s . X I I — 6 . 
d é l b e n i s m é t k i rázza a h i d e g , t y p u s o s rohama j e l e n t k e z i k többször i h a s m e n é s s e l . 
Dé le lő t t v é r é b e n k e v é s s zánn i p r a e c o x s e b i z o n t ta lá lunk. Ettől k e z d v e további liő-
pnenetét a 8. láztábla tünteti fe l , 
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E z e n e n y h e h ő e m o l k e d é s e k alkalmával is m i n d i g többször h á n y i k é s has -
m e n é s e i vannak. Rend s z e r e s ül j in inkezelésre g* yőgyúl . 

40. D. A n n a 20 éves , cse léd . E n y h e typhussa l f e k s z i k b e n n , é s már a 
typhusa lezaj lása után 6 n a p óta láztalan, amikor X I I — 5 - ó n i s m é t borzongássa l 
fü lmegy a hőmérsóke é s i g e n sú lyos , hosszúra e lnyúló : 32 órás s m é g h o s s z a b b , 
40ü8°—41°0°-ig fölmenő' h ő m é r s é k e k k e l járó. de h idegrázás né lkü l k e z d ő d ő rohamai 

lépnek l'cl, a m e l y e k alatt i gen sú-
lyos be teg b e n y o m á s á t t e s z i : s z e n v -
telen, fo ly ton n y ö g , n y e l v e száraz, 
többször h á n y i k . L ó p e i s m é t kita-
pinthatóvá lesz . V é r é b e n n a g y szám-
mal találunk praeeox schizonukat . 
R e n d s z e r e s o l i in inkczc lésru t e l j e sen 
g y ó g y u l . 

41. D. T ó d o r 18 é v e s , nap-
számos. K ö z é p s ú l y o s t y p h u s t áll 
ki, a m e l y n e k már a v é g e fe lé X I — 
29-én thrombusa l ép ik fel a bal 
vena erural isban, ané lkül , h o g y en-

nek fel lépte a -kőmonetet l é n y e g e s e b b e n megzavarná . X I I — 3 . d. u. 5-kor azonban 
kirázza a h i d e g a be teget é s 41'5°-ra szökik föl a h ő m é r s é k e . Spontán e n y h ü l ő 
rohamok után X l f — 9 ; c t ő l k e z d v e meg in t s ú l y o s rohamai l épnek fel , mint a 9.-ik 
láztábla mutatja. V é r é b e n n a g y s z á m m a l ta lá lunk praeeox p l a s m o d i u m o k a t . 

42. D. I l o n a 19 éves , szolgáló . X I I — 9 - é n d é l b e n k iborzongat ja a h ideg , 
l e je fáj, hányás i ingere i vannak, éjjel erősen megizzad . K ö v e t k e z ő rohamjai szin-
tén quotidiana t y p h u s s a l aránylag e n y -
hék : 39'30—39'5° h ő m a x i m u m m a l s rö-
vid ideig· tartanak. V é r é b e n már 9-én 
találunk k e v é s s z á m ú praeeox schi-
zont. A ch in innek rendszer te len v e v é s o 
miatt január 10-én rccidivál . További 
rendszeres ch in inkezc lé sre g y ó g y u l . 

43. Dr. J. M i k l ó s 33 éves . X I f— 
9-ig e g é s z e n jól érzi magát . K napon 
n e m jól érzi m a g á t : e g é s z -nap feje ós 
vég tag ja i fájnak, lázasnak érzi magát. 
X I I — 1 0 . regge l jobban van, dé lben ki- (9. ábra.) 
borzongatja a hideg, hányik , erős íő- . 
fájása lépik fel. Délután v é r é b e n praeeox sehizonok találtatnak n a g y o b b s z á m m a l . 
Dacára a ch in innek m é g e g y h o s s z ú , m a l i g n u s tertianára j e l l e g z ő . s ú l y o s rohamot 
áll ki. R e n d s z e r e s ch in inadagolásra te l jesen g y ó g y u l . 

22. XI—1. Dezméren fogott anophclcsek sz ívnak vért, 0—7 ó l á v a l eze lőt t 
kapott épen a beteg· 1"5 grni. aristochinint . Thermostatban 30°-nál á l lanak. Újra 
sz ívnak vért ugyancsak Kovácsáétól XI—0. é s XI—9-én . 12-ik napon 9-et elölünk? 
g y o m r u k o n sok sporoeystüt találunk, n y á l m i r i g y c i k n i n c s e n e k fertőzve. 13 ik na-
pon 10 s z ív vért 7,. Fölömétől. 15 : ik napon mind elöltük, majd mind inficiálva, 
vannak érett sporocys lákkal , ezek e g y része kipattanva, i i yá lmir igyck fertőzve 
vannak . 
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23. X—29. Dozméren fogott anophelesek szívnak vért s azonnal 30c-lioz 
té te tnek . 5 - ik n a p újra Kovácsáétól, 1'5 g r m . ar i s toch in in vé te l e u tán 48 órával 
s z í v n a k vért. 9- ik n a p o n Kurinecznétól táplál tatnak. 12-ik napon elölt 2 -nek 
g y o m r á n t e l j e s e n érett sporocys ták , e g y r ó s z t i k k ipat tanva . 13-ik n a p o n 1U sz ívot t 
vért Z. Péternétől. 17-ilc n a p o n a m é g é lő G-ot elölöm, g y o m r u k o n sok érett 
sporocys ta , k i fakadt tokok, n y á l m i r i g y e i k f e r t ő z v e v a n n a k . 

24. XI— 2. Dozméren fogott anophelesek szívnak vért és 23°-24°-nál tar-
t a t n a k el. 10 ik napon elölt n é h á n y n a k g y o m r á n sok sporoblasto id . 

8. Simon Sándor 17 é v e s fiú SzamosOjvárról , 3 h e t e h i d e g l e l ő s . 
2ő. XI—21. többszöri ar i s toch in in után i s m é t e g y réc id iva alatt s z í v n a k vért 

D o z m é r e n fogo i t a n o p h e l e s e k . V é r é b e n sok h í m é s nögamota , h í m e k h í m s z á l a k a t 
b o c s á t a n a k é s p r a c c o x s c h l z o n o k . 3C°-nál á l lanak azután az a n o p h e l e s e k . Újra 
s z í v n a k vért 7- ik napon Kurinocznótói, a k i n e k m o s t már v é r é b e n s e m m i s incs . 
7. é s 12-ik napon elültből e g y s i n c s fertőzve . 

26. XI—21. Dozméren fogott anophelesek szívnak vért, azonnal 30°-hoz 
té te tnek . 7- ik napon vér t Kurinecznétól s z í v n a k , k inek vérében m o s t már s e m m i 
s i n c s . 13-ik n a p o n e g y s i n c s 10-ből f er tőzve . 

Í O O S . ' 

9. Gcbefilyi Pcrencné 23 é v e s , Kolozsvárról . Alult é v n o v e m b e r v e g e óta 
többször réc id iva i t , m e r t a c h i n i u t n e m s z e d t e pontosan . 

27. IV—6-án s z í v n a k vért S z a m o s f a l v á n fogott, pe tékke l te le a n o p h e l e s e k . 
oO'Mioz jönek . 8 nap m ú l v a elölt 3 m i n d e n i k e f er tőzve van sok sporob las tocys táva l . 

28. VII— 11-én i s m é t s z í v n a k vert tőle S z a m o s f a l v á n fogot t a n o p h e l e s e k . 
30 drb. ó s 30°-hoz jönek . V é r é b e n i g e n k e v é s h í m ós nő g a m e l a van . 5 n a p m ú l v a 
8 él, 4-et e lö lünk, c s u p á n e g y e s e k g y o m r á n ta lá l tunk e g y n a g y sp'oroblastocystát . 

1 0 . Dobandi Ilona 18 é v e s , Kolozsvárró l . 10 é v e s korában m á s f é l é v i g 
rázta a h i d e g . N o v e m b e r v é g é n fertőződött , azóta párszor réc id iva i t "a c h i n i n pon-
tatlan s z e d é s e miatt . . 

29. IV—9 én s z í v n a k vért S z a m o s f a l v á n fogot t anophle sek , a z u t á n 3Ü°-lioz 
té te tnek . G n a p m ú l v a 2-őt e lö lünk, s o k c y s t a v a n g y o m r u k o n . 

. · 1 1 . Marosán Nyikuláj 4S é v e s , Apahidáró l . 1 l iete naponta rázza a h i d e g . 
V é r é b e n c s u p á n p r a c c o x s c h i z o n o k n a g y s z á m m a l , g a m e t á t tüze te s k e r e s é s s e l se 
ta lá lunk. . 

30. IX —12. s z í v n a k vért Sétntéri-tóból , á lcákból t enyész te t t a n o p h e l e s e k . · 
5 n a p m ú l v a 3 él, n i n c s e n e k inl lc ia lva. 

1 2 . Bot Ki só 15 éves , Mákóból . I N — 1 1 - t ő l I N — l S - i g b e n n f e k ü d ő « plas-
mod. v i v a x fer tőzésse l , azóta a z o n b a n jól volt, h i d e g n e m lelte. Most N — 1 5 - é n 
i s m é t k irázta a hideg- é s m a l i g n u s tert ianára j e l l e m z ő hűmcne l l e l p r a e c o x fertőzést 
t a lá lunk nála, de c s u p á n sc lüzonokat , g a m e t á k a t n e m . 

31. X—21. s z í v a t u n k tőle vér t S z a m o s f a l v á n fogot t a n o p h e l e s e k k e l , a m i d ő n 
v é r é b e n e lő ször ta lá lunk gamctaalakokat . , n ő k e t úgy , m i n t h í m e k e t , d e - e z e k m é g 
n e m t e l j e s e n é r e t t e k n e k n é z n e k ki : f e s t é k s z e m c s é i k s zó t szórva vannak , h í m s z á l a i k 
n e m muta tkoznak . B e t e g 19 -én kapott 1 0 grm. ch in in után láztalan. V é r s z í v á s 
T'hoenix a l k a l m a z á s a né lkü l , U0 grm. c h i n i n után 8 óra múlva , azután 30°-nál 
á l lanak az a n o p h e l e s e k 3 nap ig , tovább 24°-uál. G-ik n a p előtt 10-bűi c sak 3 van 
f e r t ő z v e 1 — 2 cys láva l . • 



24 •TANCSÓ MIKLÓS DR. 

32. X—25-én s z í v n a k vért szaniosfa lv i anopho le sek P h o e n i x s e l (37° mel lett ) 
1 grm. ckinin után 2 áru m ú l v a cl. c. 11-kor s azután 30" m e l l é jönek . B e t e g már 
3-szor kapott 1 — 1 grm. cliinint, á l landóan láztalan, v é r é b e n i g e n sok h í m é s nü-
gaineta, e g y látótéren 3 is van. Másnap a gyomorbau e m é s z t e t t v é r b e n o o k i n e s s é 
átalakidó gainotákat találunk. 7-ik napon 2 él, ezek n i n c s e n e k in l ic ia lva . 

33. X—25 én s z ívnak vért s zamosfa lv i anophe le sck 1 g r m . ch in in után 0 
óra múlva, P h o e n i x né lkül , e s te 5 órakor cs 37°, 22°, 16° m e l l é tétetnek. 

a) 37° mellett ál lókból harmadnapra m i n d a 3U cldöglütt vérrel tel i hassa l . 
b) 20°—22» mel lett álló 18-ból 0 fertőződött 9-ik napon sporoblastákkal . 
e) 10»—17» álló 15 újra sz ív vért, 10-ik napon 17., A. Katától. 13-ik napon 

elöljük, e g y s incs inficiálva. 
17. A. K a t a n e m b e t e g s z i k m e g . 
1 3 . Sütő Tódor 32 éves , Andrásházáról . 2 h é t óta m á s o d n a p o s h i d e g lel i 

(umb.) V é r é b e n sok h ím- é s n ő g a m e t a van. 
34. 14—15 én d. e. s z í v n a k vért Szamosfa lván fogott a n o p h c l e s o k é s aztán 

30° és 24°-hoz tétetnek. 
a) 30°-nál állók 3 nap m ú l v a i smét szívnak vért Rusz Vaszitól (praecox 

gainetákkal vérében). 4-ik napon Rusztól való v é r s z í v á s után 29 órával elöltek 
g y o m o r b e n n é k é b e n ook ínes alakok, a gyomorfa lon oocys ták e l é g n a g y s z á m m a l 
vannak. 7-ik napon vért s z ívnak Marosán György-iö\ (praecox fertőzés gemulákkal ) . 
A fertőzés ettől a 3-iktól is létrejött, ü g y h o g y a 10-ik napon e lö l tek g y o m r á n a 
3 fer tőzésnek megfe l e lő fejlődésit eys taa lakok láthatók. · 

b) 24«-nál állók 3 nap múlva i smét sz ívnak vért Rusztól, 7- ik napon Ma-
rosán Györgytől, m i n d i g 24°-hoz tétetnek. E z e k e n is m i n d h á r o m v é r s z í v á s n á l 
történő fer tőzésnek m e g f e l e l ő idejű eysták találhatók a g y o m r o n , e l é g sok. 

14 . Unsz Vassi 28 éves , Szentmihályte lkéről . 3 hét óta beteg, lázas . V e -
rében i g e n sok hím- é s nőgameta , h í m e k l i ímszálakat bocsátanak. 

35. IX—18. s z ívnak vért Mákóban fogott anop l i c l e sek s azután 4 részre 
osztva különböző h ő m é r s é k h e z : 30», 24», 17»—18«-hoz é s l l» - l ioz t e s s z ü k őket. 

a) ll°-nál állókat 10 nap m ú l v a 20»-lioz t e s szük s e g y nap m n l v a 30°-lioz. 
10-ik nap előtt 13-ból e g y s i n c s fertőzve . 

b) Vérszivás után ll°-nál állanak 8 óra hosszáig, azután 24"-hoz, 24 óra 
m ú l v a 30»-lioz t e s s z ü k át őket. 7 nap m ú l v a vért s z í v n a k 18. B a l o g h R ó z á -
t ó l (nem mai.) 11-ik nap ig elölt G-ból 1 van fertőzve, normál i s 2 n a g y sporoblas-
tocystával . 

18. B a l o g h R ó z a n e m betegsz ik meg. 
c) 17—18 mellett állók 7 nap m ú l v a 25°-koz jönnek . 13-ból 1 v a n í er lőzve , 

11-ik napon sok, normális sporoblastoiddal . 
d) a 30« mellé tettekből 15-ből 9 van fertőzve i g é n n a g y s z á m ú cystával . 
1 5 . 3farosán György 28 éves , Apahidáról. 2 h e t e naponta 2-szer i s rázza 

a h ideg . V é r é b e n e l é g sok p r a e c o x g a m e t a van. 
36. IX—22. szívnak vért S z a m o s f a l v á n fogott a n o p h e l e s c k é s 21»—22" 

szobailőnél tartatnak el. 17-ből S-ik napon 4 v a n fertőzve normál is m e g j e l e n é s ű 
oocystákkal . 

1 6 . Rotor Mátyás 23 éves , Eejérdről . 2 hete m á s o d n a p o n k i n t h i d e g r á z z a 
s 10 napja lábai dagadtak. N e m m a g a s hővel járó r o h a m o k naponta és nephri t i s 
van je len . V é r é b e n i g e n n a g y s z á m ú p r a e c o x schizon, de k e v é s g'anieta van. 

37. X—17--én cl. e. 10-kor rohani e le jén szívnak vért Sza jnos fa lváu fogo l t 
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a n o p h e l e s e k P h o e n i x nólkii l *_' óra alatt. 27°-nál, m i n t pról.ia m u t a t t a s a z o k a t 
37°-hoz é s 24"-hoz t e s s z ü k . . 

a") 37"-nál állók 2 n a p m ú l v a , i s m é t s z í v n á k tőle vért , 24 ó r á v a l 1'5 g r m . 
c h i n i n v é t e l e után. 4 n a p m ú l v a 30° -hoz t e s s z ü k át, m e r t n a g y o n s o k e ldög lö t t , 
6 - ik n a p i g e lö l t 18-ból e g y s i n c s f e r t ő z v e . 

b) 24°-míl állókból 7- ik n a p i g e lö l t 17-ből e g y s i n c s f e r t ő z v e . 
38. X—18-án este 6-kor l"f> g r m . c h i n i n u t á n 9, i l l e t ő l e g 6 óra m ú l v a s z ív -

n a k s z a m o s f a l v i a n o p h e l e s e k P h o e n i x n é l k ü l (27°-nál takaró alatt) s 18° m e l l é é s 
14" m e l l é t é t e t n e k . 

a ) 18® m e l l e t t á l ló 18-ból 7- ik n a p e g y s i n c s f e r t ő z v e . 
b) 14°-nál á l ló 10-ből e g y s i n c s 7 - ik n a p o n . f e r t ő z v e . 
39. X—21-én vérében sok nő- és bimgameta van, utóbbiak hímszálakat, 

b o c s á t a n a k , d. e. 10-kor s z í v n a k S z a m o s f a l v á n f o g o t t a n o p h e l e s e k P h o e n i x n é l k ü l 
( takaró alatt 27®-nál) s aztán a) G órára, b) 8 órára l l M i o z j ö n n e k , o n n a n 30 c -boz . 
A v ó r s z í v á s e lőtt é p e n 2, l ' / 2 é s 1 órával ve t t '¡2— '.'2 g r m . · ch in in t . E z a m á s o d i k 
c h i n i n nap. 

a) 6- ik n a p e lö l t 10-ből- 4 i g e n s ű r ű n v a n f e r t ő z v e s p o r o b l a s t o c y s t á k k a l . 
b) G-ik n a p e lö l t G-ból e g y v a n f e r t ő z v e c s a k . 
40. X—23. d. e. 9 -kor k e z d v e 1 óra alatt P h o e n i x ' a l k a l m a z á s á v a l - s z í v n a k 

v é r t (34"-nál takaró alatt) s a z u t á n 30° é s 24® m e l l é j ö n n e k . E k ö z b e n éperi 9, ' / , l u 
é s 10-kor k a p ' /2—'/a grnr. ch in in t . E z m á r 3- ik c h i n i n napja. 

a) 30" mellett állókból 5 - ik n a p 7-ből 1 v a n f e r t ő z v e s ű r ű n sporoblast .ooys-
l á k k a l . 

b) 240 mellett álló 9-ből 5 v a n f e r t ő z v e 13-ik n a p o n k é s z é s k i f a k a d t spo-
r o c y s t á k k a l , f er tőzöt t n y á l m i r i g y e k k e l . 

17: Illés István G é v e s , K o l o z s v á r r ó l . V é r é b e n s o k n ő g a m o t a , p r a o c o x 
s c h i z o n o k é s f e s t é k v í v ő f e h é r v é r s e j t e k . " 

41. X—23. d. e. P h o e n i x s e l s z í v n a k 31° m e l l e t t v é r t S z a m o s f a l v á n fogot t 
a n o p h e l e s e k f é l óra alatt s a z u t á n : ' 

a) 13°-nál á l lanak 7 óra h o s s z á i g , a z u t á n 30° m e l l é j ö n n e k . 5 na.p 'múlva 
e l ö l j ü k , f e l e f e r t ő z v e v a n s ű r ű n s p o r o z o i t o b l a s t á k k a l . . 

b) 13°-nál 22 óra h o s s z á i g , a z u t á n 24°-nál á l l a n a k h a t a n o p h e l e s . G n a p 
m ú l v a e lö löm, f e l e f e r t ő z v e v a n s á r i i n o o c y s t á k k a l . 

. o) 20®-nal á l l a n a k . 13. n a p o n 8-ból 4 f e r t ő z v e v a n s ű r ű n s p o r o b l a s t o c y s t á k k a l . 
1 8 . Horváth György 50 é v e s , Mórából . 4 h ó óta fáj az o ldala , b a s a 

d a g a d t . V é r é b e n e l é g s o k g-ameta v a n . 
42. XII—18. d. e. s z í v n a k v é r t S z a m o s f a l v á u s z e d e t t a n o p h e l e s e k P h o e n i x 

n é l k ü l . 
a) 3 a z o n n a l 10®-hoz j ö n s ott á l l a n a k 23 óráig , azu tán 80"-hoz t e s s z ü k át, 

5 nap m ú l v a e l ö l ö m : e g y i k s i n c s f e r t ő z v e . 
b) 5-öt Vs órai s z í v á s u t á n lG"-hoz t e s z ü n k . 
c) 6-ot 18"-lioz t e s z ü n k . 
d) 4 -e t 20°-hoz t e s z ü n k . ' • ' 
e) 3-at 22 -hoz t e s z ü n k . 
9 n a p m ú l v a e g y i k s i n c s f e r t ő z v e e c s o p o r t o k b ó l . 
f ) G-ot 30®-hoz t e l t ü n k . 3 n a p m ú l v a e g y i k s i n c s f e r t ő z v e . . ' 
g ) CP-nál v o l t a k 2 óra h o s s z á i g 4 drb., a z u t á n 24"-bo'z, m a j d 30"-boz t é t e t n e k . 

7 n a p m ú l v a e g y i k s i n c s in f ic ia lva . 
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1 Ô 0 3 . 
1 9 . Fodor János 18 é v e s , Gye romon ostorról. 2 h e t e n a p o n k i n t h i d e g -

rázza. J e l e n l e g láztalan, v é r b e n k e v é s í é l h o l d a l a k ú g a m e t a v a n . 
43. a) VIII-21-én s z í v n a k Monostoron fogott a n o p h e l e s e k 1 óra alatt Sód-

nál vér t s azonna l 35°-hoz té te tnek. 3 nap m n l v a 5 él, f e r t ő z v e n i n c s e n e k . 
b) vért sz ivnalc lS°-nál s azonna l 13°-hoz té te tnek 22 óra h o s s z á i g , a z u t á n 

24°-hoz. G n a p alatt m i n d o ldög l ik . 
e) vért s z í v n a k 18°-nál s az tán 17°-hoz jönnek . 9 n a p m ú l v a 2 él, n i n c s e n e k 

f e r t ő z v e . 
44. a) VIII—22. d, e. 9 ó. s z í v n a k vér t eprouvet tbő l 18" m e l l e t t s a z o n n a l 

17°-hoz té te tnek. 8 nap m ú l v a 4 cl, n i n c s e n e k fertőzve . 
b) u g y a n c s a k 18° me l l e t t eprouvet tbő l , f é l óra alatt s z í v n a k v é r t é s 35°-hoz 

j ö n n e k . 2 n a p m ifi va 4 el hűl i , n i n c s e n e k fer tőzve . 5-öd nap az az e g y i s e lhű l i , 
m o l y Hántó/ vért sz ívot t , n i n c s f er tőzve . 

c) eprouvet te l s z í v n a k vért 30°-nál ó s az tán 24"-nál tartjuk el . 5 n a p m ú l v a 
elölt 8-ból e g y e n v a n e g y e t l e n k i c s i ampli iont . 

45. VIII—23. d. e. 10-kor s z í v t a k 18°-nál vért eprouvet tbő l s 13°-hoz t e sz -
sz i ik őket 2 óra h o s s z á i g , azután 22°-hoz. 4 nap m ú l v a elölt 5 hői 1 van f e r t ő z v e 
G drb. o o c y s l á c s k á v a l . • ' 

2 0 . Füzesi. Sándor 30 é v e s , S z a m o s f a l várói. E g y h e t e h ideg'rázza min-
d e n dé lután. E e b r i s in formit tens qnot id iana , a m e l y ú g y imponál , m i n t h a az osci l -
lat io e g é s z normál i s t e m p e r a ! u r á i g e s n e le. V é r é b e n sok g-ameta v a n é s p r a e c o x 
s c h i z o n o k . 

46. X—17. este 7-kor, r o h a m derekán , eprouvettből s z í v n a k vér t M o n o s t o r o n 
fogot t a n o p h e l e s e k ós 13°-nál á l lanak 22 óra h o s s z á i g , a z u t á n 24° m e l l é j ö n n e k . 
4 n a p m ú l v a e g y e n e g y k i s ampl i iont van. 

41- IX—11. este 7 órakor s z í v n a k vért Monostoron s z e d e t t a n o p h e l e s e k 
31° me l l e t t >/4 éra alatt é s ?.7°-hoz tétetnek. 4 n a p alatt m i n d a 29 e l d ö g l i k s n e m 
akar újra s z í v n i , dacára annak, h o g y az a l a c s o n y a b b h ő f o k o n á l lók n e m d ö g l e n e k 
el. E g y s i n c s fer tőzve . 

48. IX—18. reggel 8 órakor, r o h a m előtt, 8 s z í v v é r t 20°-nál s 18°-hoz 
t é te tnek , azután 18°—1G° közöt t á l lanak 5 n a p o n át. 5-ik n a p o n 2-öt e lö lök , e g y i k e n 
GO drb. f iatal ampl i iont van . Most 1 n a p i g 22°-hoz t e s s z e m ő k e t s a z u t á n i s m é t 
15°-hoz. 6- ik n a p e g y e ldög l ik , e z e n 1 ampl i iont van c s a k . 19-ilc n a p 1 él, ez n i n c s 
f er tőzve . 

49. IX—18. d. e. 11 órakor, r o h a m e l e j é n s z í v n a k v é r t m o n o s t o r i a n o p h e -
l e s e k 30°-nál '/2 óra alatt s azu tán 36 órá ig 21°-tól 15°-ig l e h ű l ő h ő m é r s é k n é l ál la-
nak , a z u t á n 4- ik n a p i g 22°-nál. 4 - ik napi vért s z í v n a k 20. Csoi'tya Viktóriától 
(nem mai . ) é s 30°-hoz t e s z e m át őket . 4 - ik napiig 4 fiúit e l , e z e k n i n c s e n e k fer tőzve , 
5- ik n a p o n 8°-ú j é g s z e k r é n y b e h e l y e z e m s olt á l lanak 4 napion át. 11-ik napion élű 
3-ból e g y e t elölök, e z e n kbol i i l 50 n o r m a l i s n a k látszó, k i s ampihiont van . E k k o r 
i s m é t 8°-hoz t e s z e m át őket . 17-ik napion 2-ből m i n d k e t t ő n i g e n s o k k i s , n o r m a -
l i s n a k k i n é z ő é s már d é g é n é r a i t amphiontot , n é h á n y a l i g á t fúródot t é s m é g o o k i n e s 
a lakot ta lá lok. A b e t e g 21. é s 22-én d. o. 0'5—0'5 g r m . c l i in int k a p , 2 3 - á n 1 5 
g r a m m o t . 

50. IX—24-én d. e. 11 órakor 30° me l l e t t csipmek f é l óra alatt s azu tán 
20°-hoz j ö n n e k é s itt á l lanak 4- ik n a p i g . 4 - i k napi 5 e l h ú l l o t t a k e g y i k e s i n c s fer-
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f ő z v e . 4-ik nap e s t e vért. s z í v n a k 30° m e l l e i t s z in tén Füzesitől '/» alatt s az tán 
i s m é t 20°-hoz té te tnek . l í - i k n a p n n es te fi órakor 7 s z í v vért. 21.- J . Jánostól 
(nem mai.) . 18-ik n a p e lültben 60 drb. spnroblas tocyta van. U g y a n é n a p e s t e 5 
órakor 2 szívót,t, vért i s m é t J. Jánostól. 27-ik n a p 1 s z í v vért J. Jánostól (csak 
2 él). 31-ik n a p m i n d k e t t ő s z ív J. Jánostól. E lőbb i elhal a v é r s z í v á s után 6 n a p 
múlva , g y o m r á b a n e m é s z t e t t v é r m a r a d é k a , g y o m r á n 2 k i r e p e d t s p o r o e y s t a é s 2 
e l fajult c y s t a van. Mindkét nyá . lmir igye e r ő s e n fer tőzve van. A m e l y i k 31-ilc n a p o n 
sz ívot t vért, e l ö l ö m v é r s z í v á s után 6 napra, s e m gyomrán , s e m n y á l m i r i g y e i b e n 
n e m l á t s z i k fertőzöt tnek. ' 

21. J. János kórrajza : 10 é v e s , catarrluis in apice k ó r i s m é v e l f e k s z i k b e n n 
á l landóan láztalan. Inocn la t io X - 2 1 - é n d. e. 12 órakor 1 a n o p h e l e s s e l é s X — 2 5 - é n 
d. o. 11 órakor i s m é t u g y a n e z z e l az a n o p h e l e s s e l m e g c s i p e t j i i k . X — 2 8 - á n é s 29-én 
1 — 1 grm.., 30-án 1T> g r m . ch in in l , m i n d i g déle lőtt kap per os. E n n e k dacára X I — 4 - é n 
éjjel k iborzongat ja a h i d e g , n a g y o n fáj a f e j e ós h ő m ö r s é k o 39°-ra m e g y o n föl — 
tehát az e l ső inoci i lat iótó l s z á m í t v a 
k ö z n e k h ő e m e l k e d ö s o i iutermit-
táló j e l l e g g e l , 40°- ig f ö l e m e l k e d ő 
h ő m é r s ó k k e l . V é r é b e n p r a o c o x 
s c h l z o n o k a t ta lá lunk. E miatt 
XT—G-án 1'5 grani . ch in int Ica 
amire X I — 7 - é n láztalan, de X f — 
8-án i s m é t 40'2° h ő m é r s ó k k e l ro-
h a m a j e l e n t k e z i k s c s a k újabb 
e h i n i n a d a g o k r a m a r a d n a k el ro-
h a m a i v é g k é p e n . 

51. IX—23. cl. e. 9 órakor, 
c h i n i n előtt, s z í v n a k vér t Monos-
toron fogo t t a n o p l i e l e s e k F ü z e s i -
től P h o e n i x s e l 1 óra alatt s i n n e n 30? m e l l é áll íttatnak. 2 nap után 8° m e l l é j ég -
s z e k r é n y b e t e s z e m s itt á l lanak 5 napig , e k k o r 20°-hoz és innen 30°-hoz t e s z e m 
át. 12-ik n a p i g 12 e ldög l ik , 5 élő n i n c s fertőzve. 

52. I X - 23. d. e. 9 órakor, c h i n i n előtt s z í v n a k vért F h o é n i x s e l 30° me l l e t t 
1 óra alatt s a z u t á n 30°-hoz té te tnek . 5 n a p m ú l v a i s m é t P h o o n i x s e l s z í v n a k vér t 
u g y a n c s a k F ü z e s i t ő l 1 óra alatt s tovább is 30°-nál á l lanak. 7 n a p m ú l v a n é h á n y 
s z í v i s m é t őtőle vért,. 11-ik naptól 34-ilc n a p i g azután 15°-nál á l lanak folyton. 12-ik 
n a p 1 e ldög l ik , n i n c s f er tőzve , 14-ik n a p 3 e ldögl ik , e g y e n n a g y sporob las tocy ták 
v a n n a k . 29-ik n a p 1 e ldög l ik , n i n c s fer tőzve . 34-ik n a p ól 2, e lö löm, e g y i k g y o m -
rán sporob las tocys ták , m i n d k e t t ő n s z á m o s lcirepedt sporoeys ta s m i n d a ke t t őnek 
n y á l m i r i g y e i f er tőzve vannak . 

53. IX—11. E s t e 7 órakor eprouve l tbő l s z í v vért 4 a n o p h e l e s , Monostoron 
fogot tak s azonna l 13°-hoz j ö n n e k . - Itt á l lanak 22 óráig, e k k o r 24 órára 25°-hoz 
t e s z e m , m a j d i s m é t 10° m e l l é j é g s z e k r é n y b e . 3 ik naptól k e z d v e á l landóan 22°-nál 
á l lanak. 13-ik n a p o n 2 él, e g y i k e n 1, m á s i k o n 12 drb. normál i s m e g j e l e n é s ű spo-
rob las tocys ta . 

54. IX—25. reggel 10 órakor s z í v n a k vér t 4 eprouvel tből , M o n o s t o r o n fo-
gott, a n o p l i e l e s e k . B e t e g 2 5 g r m . c h i n i n u tán már láztalan. A z o n n a l 8° m e l l é j é g -
s z e k r é n y b e té te tnek, itt á l lanak 24 óráig, azu tán ' á l landóan 20°-nál. 10-ik napra 
e l p u s z t u l n a k , n i n c s e n e k fer tőzve . 
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55. IX—25. este s z í v a t u n k Monostoron íbg-otl a n o p h e l e s e k k e l v é r t Füzes i tő l 
27° mel le t t 1 óra alatt s 12 órára 30° m e l l é állítjuk. Ez időtől k e z d v e az tán fo lyton 
ú g y tartjuk el őket , h o g y 12 órá ig S°—10° mel le t t j é g s z e k r é n y b e n s 12 óra h o s s z á i g 
20" mel le t t á l lanak. 15-ből inf ic iá lódott 11, 0 - 3 4 eys táva l . 6 - ik n a p újra s z í v n a k 
vért F ü z e s i t ő l , k inek v é r é b e n sok g a m e t a van ; a v é r s z í v á s után újra 20°-hoz j ö n n e k 
12 órára s azután j é g s z e k r é n y b e 8°-hoz. 12-ik és 16- ik napon s z í v t u n k vért . 22. J. 
Jenötöl 1, i l l e tő leg 3 anophe le s so l . 2G-napon c ldög lö l tben e l é g normál i s , t e l j e sen 
érett sporoeys ták , k i s e b b e l fa ju lás t mutató cys ták mel let t . E z é r t 2 é lőből e g y i k k e l 
vért s z í v a t u n k 23. F. Lázártól, u g y a n ő t ő l e a m á s i k k a l a 30 - ik napon . 3G-ik n a p 
e lö letvén, e z e k n e m muta tkoznak fertőzöttnek s e m g y o m r u k o n , s o m nyá lmir i -
gye ik ben. 

56. IX—24. s z í v n a k vért Füzes i tő l , e k k o r 12 órára 30°-hoz t e s s z ü k őket , 
azután 16°-hoz s itt á l lanak tovább. 7 - ik napon P h ö n i x a l k a l m a z á s á v a l újra sz ív-
nak vért F ü z e s i t ő l 20° mel le t t s 12 órára 24° mel lé , m a j d lG°-lioz té te tnek . 9-ből 
fertőződött 7, v a n o lyan is, a m e l y i k n e k a g y o m r á n 140-nél i s t ö b b cyst.a fej lődött 

m e g l e h e t ő s e n n o r m á l i s f e j l ő d é s t mu-
tatva. 18-ik napon vért# s z í v 24. J. 
Józseftől, a többi m á s n a p 25. J. 
Miklóstól. E k k o r 2 r é s z r e o sz t juk 
őke t : fe le 30°-nál, fe le továbbra i s 
lG°-nál marad. 

aj a 16°-nál állókból: 83-ik 
napon — m e g c s a k sporob las tocys -
lák lá t szanak g y o m r u k o n — 1 s z ív 
vért 2G. M. Jánostól. 38-ik napon 
3 sz ív vért 27. F. Lászlótól. 42-ik 
naptól k e z d v e á t t e s s z ü k őket 20°-
hoz é s a 44- ik n a p o n 6 vért s z ív i s -

- m é t 23. F. Lázártól es te 6 órakor, az 5G-ik napon pedig· P h ö n i x a l k a l m a z á s á v a l 
28. T. Zachariánétól s z íva tunk l -o l vért es te 5 órakor. Az , a m e l y T. Zachariáné-
tól sz ívot t vért , erősen fertőzöt tnek b i z o n y é i t X I — 2 0 - á n ú g y a g y o m r á n , m i n t 
n y á l m i r i g y e i b e n . 

24. J. József, 25. J. Miklós, 26. M. János, 27. F. László nem beteged-
n e k m e g . 

23. F. Lázárnál 11 napi incubat io u tán X I — 1 8 - á n esto m u t a t k o z n a k az 
e l ső b e t e g s é g i tünetek : h ő m é r s é k e 38'5°-ra m e g y föl, f ő fá já sa l ép ik föl s e rősen 
rosszu l érzi magát . X I —19-én 41'2° l i ő m é r s é k k e l s ú l y o s r o h a m érte, m e l y alatt a 
bolog· i g e n elesett . Többször i cb in inadagra i s aránylag n e h e z e n e n g e d a láz, X I — 2 3 -
lól k e z d v e láztalan. (11. ábra.) 

28. T. Zachariáné 40 é v e s , tabes dorsal i ssa l f e k s z i k benn . X I — 1 9 - é n es te 
5 órakor inocu la l tuk 1 anophe le s so l . T. Zachariáné XI—20-án r e g g e l 1 grm. eh in int 
k a p é s ettől k e z d v e X I I — 3 - i g naponta r e g g e l m i n d i g 1—1 grm. c l i in in sul fur icu-
mot porban. Kétórás h ő m é r é s s c l az eg'ész idő alatt h ő e m c l k e d é s n e m vo l t k i m u -
tatható, a nap-nap után v é g z e t t vérv i z sgá la tná l p l a s m o d i u m o k a t n e m talál tunk. 
E k k o r a ehinint k i h a g y j u k i A z i l lető m é g 9 h ó n a p i g állott é s z l e l é s ü n k alatt, fertő-
z é s je le i s o h a n e m mutatkoztak . · 

b) a 30°-lioz áttettek itt á l lanak m o s t 5 napon át, 5-ik napon es te 6 órakor 
vért s z í v n a k 19. 7. Istvántól s i s m é t 16®-hoz tétetnek v i s s z a . G y o m r u k o n e k k o r 
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már elég- n o r m á l i s m e g j e l e n é s ű s p o r o b l a s t o c y s t á k lá t szanak . 46- ik napion 20°-hoz 
jönnek , 4 7 - i k e n e s t e G órakor P h o e n i x s e l s z ív vér t e g y 30. Z. Tamástól é s 51-ik 
n a p u g y a n e z d. o. 10 órakor 30. Z. Tamástól i s m é t . S e m 29. I. István, s e m 30. 
Z. Tamás nem fertőződnek. 

57. XI—24. eprouvettből s z í v n a k vért M o n o s t o r o n fogot t a n o p b e l e s e k F ü -
zes i tő l s azonna l 16°-hoz jönnek , 3 drb. 10-ik n a p e lö l jük, e g y i k s i n c s inf ic ia lva . 

58. IX—29. eprouvettből s z í v 3 Monos toron f o g o t t 18°-nál s azonna l 13°-hoz 
j ö n n e k é s á l landóan itt. á l lanak. Vérbon sok g a m o t a van . 5-ik n a p e g y i k s i n c s 
inf ic iá lva . ' 

59. IX-25. szívnak vért 270 mellett s azután 12 órára 30°-hoz tesszük 
őket . E z időtől k e z d v e az tán m i n d i g 12 órá ig 30°-nál, 12 óráig' 8°—10°-nál á l lanak. 
13-ból inf ic ia lódott 7 drb. 6-ik nap i s m é t Füzesitől s z í v n a k vért s u tána 12 órára 
30°-hoz j ö n n e k . A 14- ik n a p o n m á r k é s z s p o r o e y s t á k láthatók a g y o m r u k o n . 10-ik 
n a p o n 1 s z ívo t t vér t 31. K. Jánostól. 12-ik n a p o n 3 sz ívot t vért s z in tén II. Já-
nostól. 18-ilc n a p d. e. »/.,11—11 k ö z t 20° hőnél s z í v t a k vért 32. D. Samutól TMb. 

. 23-ik n a p d. e. ' /a12 óra- " 
kor szívott, vér t s z i n t é n D. 
Samutól, ez fortőzvo van 
k i r e p e d t tokokka l , nyá l -
m i r i g y e i s z i n t é n normál i s 
sporozo i t i sokkc l . ' E z e n k í -
vü l g y o m r á n s o k atypiu-
sos , e l fajul t oocys ta i s lát-
ható. 

31. II. János nem fer-
tőződött. 

32. D. Samu kórrajza 
k ö v e t k e z ő : 17 éves , s tenos . (12, ábra,) 
os t i i v e n e s . s imstr . Pllső . 
b e t e g s é g i t ü n e t e k X — 2 3 - á n este j e l e n t k e z n e k ós főfájás , borzongás , a l ig 37'2°-ig 
f ö l m o n ő h ő e m e l k e d ó s b e n ál lanak. Incubat io tehát 10 nap. X — 2 4 - é n e g é s z napi 
subfebr i l i s , éjjel 38'4°-ig e m e l k e d i k föl a h ő m é r s é k e . X — 2 5 - é n s ú l y o s roham, r e g -
g e l m á r p r a e c o x s c h i z o n o k a t ta lá lunk a vérbon. Dacára a X — 2 6 - á n r e g g e l adott 
1'5 g r m . c h i m n n e k , s ú l y o s , 48 órá ig eltartó r o h a m a k ö v e t k e z i k , k i f e j eze t t sárga-
s á g g a l , f e h é r j e v i z e l é s s e l . U j a b b ohin in a d a g o k r a X — 2 9 étől k e z d v e m á r láztalan. 
D a c á r a a z o n b a n az 5-öd napionos 1 g r m - n y i c l i in in a d a g o k n a k X I — 1 5 - é n rec id ivá ja 
l ép ik le l . E z é r t tovább n e g y e d n a p o n k i n t k a p 1 grm. chinint . X I I — 2 0 - i g r e c i d i v a 
n e m j e l e n t k e z i k . (12. ábra.) 

60. IX—30. Phoenixsel BO'-míl s z í v n a k vér t monostor i a n o p h e l e k s 30°-nál 
tartatnak el. V é r b e n s o k g a m e t a van. 4- ik n a p 16°-hoz j ö n n e k . 9-ik n a p 5 él, e g y -
b e n v a n c s a k 1 cys ta . 

61. IX—30. este s z í v n a k vér t 30°-nál monostor i a n o p h e l e s e k P h o e n i x s e l é s 
a z o n n a l 30°-hoz j ö n n e k é s itt, á l lanak 8 n a p i g . 13-ból 3 v a n fer tőzve , 1 — 3 — 1 0 
drb. cys táva l . 

62. IX—30. d. e. 30°-nál s z í v n a k vér t monos tor i anopihelesek, azonna l 
30°-hoz, 5 - ik napion á t t e s s z ü k 18°-hoz, 7-ből e g y s incs fer tőződve . 

21 . Weisss Menyhért 18 é v e s , Ko lozsvár . 8 n a p előtt k irázta a. h i d e g , azóta 
be teg . V é r é b e n g a m e t á k a t b e t e g s é g e G-ik napján kapunk. -
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63. B e t e g s é g e 8. é s 9 i k n a p j á n r e g g e l ' / ,7 é s 7 órakor 0 5 — 0 5 g r m . o h i n i n t 
kap . M i n d k é t n a p e s t e 80°-nál vért s z í v a t u n k m o n o s t o r i a n o p h e l c s c k k e l s a z o n n a l 
30°-lioz t e s s z ü k 2 napra . Ettől k e z d v e napi pal 8°-nál, é j je l 20°-nál á l lanak. 4-ből 2 
fertőződik . 

. 1904. 

2 2 . Ösv. Antal Jánosné 68 éves , Tordáról . 27 n a p óta b e t e g , h i d e g l e l é s e 
van . V é r t s z í v a t u n k S z a m o s f a l v á n fogot t anopihe lesekkc l . 

64. IX— 22-én, m i d ő n m á r többször kapiott c h i n i n t é s R ö n t g e n n e l i s b c s u -
gároztat tak h o s s z a b b i d e i g a lépi é s csontok — t ö r t é n n e k a v é r s z í v a t á s o k . A v é r -
ből c h i n i n k e z e l é s r e e l tűntek a s c h i z o g o n i á h o z tartozó p i lasmodium alakok, e l l e n b e n 
n e m a sporogon iához t a r t o z ó k ; e z e k e n mi v á l t o z á s s e m lá t sz ik , h í m s z á l a i k épi ú g y 
kikópiződnek. V é r s z í v á s P h ö n i x s e l , azután á l l a n d ó a n 25°-nál tar ta tnak el. 2 - szor i 
v é r s z í v á s u tán X—14-én 3 s z í v vér t 33. Kndor Gábortól d é l u t á n 5 órakor é s r eg -
g e l O'ő grm. ch in in t kapott . 2 b i z t o s a n f er tőzve v a n az a n o p h e l e s e k k ö z ü l , n y á l -
m i r i g y e i k b e n sporozo i t i s ek . X—19-én 2 e z e k b ő l i s m é t s z í v v é r t 34. Szarka, 
Györgytől é s 20-án e s t e 7 órakor m e g i n t 3 u g y a n ő t ő l e . E z e k b ő l e g y i k b i z t o s a n 
f er tőzve van, n y á l m i r i g y e i k b e n sporozoi t i sek . 

33. Kudor Gábor 51 é v e s . X — 1 4 - é n r e g g e l é h g y o m o r r a k a p O'ő g r m . c h i n i n 
bisal furic-ot piorban. E n a p o n e s t e inocu lá l juk 3 anopihelesse l . X — 1 4 - t ő l k e z d v e 
n a p o n t a kap r e g g e l é h g y o m o r r a O'ő—0 5 grm. ch in in b i sa l fur ic -o t porban . X — 2 3 - á n 
tons i l l i t i s fo l l i cu lar i sa l é p f e l 37'2° h ő e m e l k e d é s s e l . X — 2 9 - é n a c h i n i n t k i h a g y j u k . 
E z u t á n e g y h ó n a p i g tartó é s z l e l é s alatt s e m k ő e m e l k e d é s e n e m j e l e n t k e z i k , s e m 
a v é r b e n p l s s m o d i u m o k a t n e m ta lá lunk. 

34. Szarka György 50 é v e s , X — 1 9 - é n e s t e i n o c u l á l j u k 1 a n o p h o l e s s e l , 
X — 2 0 - á n e s t e 2 anopihelessel . Az i l lető X — 2 3 és 24 -én r e g g e l é h g y o m o r r a l ' ő — l ' ő 
grm. ch in in b i s a l f u r i c u m o t k a p porban é s ettől k e z d v e m i n d e n 5. é s 6- ik n a p o n 
3 í zben , tehát X — 2 9 . é s 30-án, X I — 5 . é s 6-án. E z u t á n m é g e g y h ó n a p i g áll az 
i l lető piontos m e g f i g y e l é s ü n k alatt , de tovább ohinint n e m v e s z . H ő e m e l k e d é s c az 
e g é s z idő alatt n e m volt, v é r é b e n s e m ta lá lunk s o h a p l a s m o d i u m o k a t . 

P r a e c o x p l a s m o d i u m o k r a v o n a t k o z ó k í s é r l e t e i n k 
e r e d m é n y e i . 

Praecox plasmodiumokkal fertőzött 22 egyéntől 64 sorozatban 
végeztünk kísérleteket arra vonatkozólag, hogy milyen viszonyok 
befolyásolják az anophelesben fejlődő ivaros generatio kifejlődését? 
Negatív eredményt 9 egyéntől 14 sorozatban kaptunk, azonban tulaj-
donképen csak 4 egyéntől nem sikerült anopheleseket fertőznünk, 
ezek közül is egyiknél a vérben gameták nem voltak. 

a) Negatív eredményt adó 5.,, 25., 30., 33., 35., 37., .42., 43., 47., 
51., 54., 57., 58., 62. számú kísérleti sorozatainkból a következők 
derültek ki: 

Nem sikerült· anopheleseket fertőznünk olyan esetben, mikor 
azon egyénnek vérében, akitől az anophelesek vért szívtak, csupán 
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a schizogoniához tartozó plasmodium-alakok voltak, ellenben game-
ták nem (30-ik kis.). . 

Nem jött létre fertőzés a vért szívó anophelesekben akkor, ha 
a praecox gametákat tartalmazó vér szívása után azokat azonnal 18° 
C-nál alacsonyabb hőmérséknél helyeztük el és állandóan ott tartot-
tuk el (33., 35., 38., 57. sz. kísérietek). 

Voltak kétségtelenül olyan kísérleteink, amidőn a betegnek 
vérében, akitől az anophelesek vért szívtak, sok hím- és nőgameta 
volt, akár annyi, hogy egy látótéren hármat is lehetett látni és him-
szálak kiképződését is lehetett észlelni és az anophelesekben az iva-
ros generatio fejlődése még sem indult meg, dacára annak, hogy 
azok vérszívás után kellő hőmérséknél tartattak el (5., 25., 26., 37-, 
42., 62. sz. kis.); aminek okát nem sikerült megkapnunk. 

Néha egész csomó anopheles szívott vért egy egyénből, akinek 
vérében sok praecox gameta volt és a hőoptimumnál eltartva sem 
fertőződött egy sem és 2—3 nap múlva történő vérszívásnál ugyan-
ezen anephelesek és mások erősen fertőződtek (37. és 38. sz. kis., 
szemben 39. és 40. sz. kis.): 

A vérszívás utáni első órák hőmérséke nem bírt különös fon-
tossággal arra nézve, hogy az ivaros generatio fejlődése létrejöjjön 
az anophelesben, avagy elmaradjon. Rövid ideig tarló, igen alacsony 
hőmérsék, amelyben az anopheles a vérszívás után volt, az ivaros 
generatio fejlődését meg nem akadályozta; sokkal fontosabb jelen-
tőségűnek bizonyult a további, kellő hőmérsék (45., 53. sz. kis.). 

b) Positiv eredményt adó többi vizsgálatból, tehát 18 személytől 
mintegy 50 fertőzési sorozatból, a következő szabályszerűségek álla-
píthatók meg: 

Az anophelesek fertőződtek akkor is, ha a vér éppen első alka-
lommal tartalmazott gametákat, pl. a betegség 6-ik napján (31. sz. 
kísérlet). 

A fertőzés létrejöttére, avagy elmaradására semmi befolyással 
nem volt az, hogy' az az egyén, akitől a gametákat tartalmazó vért 
az anopheles szívta, éppen roham közben, annak melyik phasisá-
ban, intervallumban volt-e, vagy a praecox fertőzés rohammentes, 
lappangó időszakában. 

A praecox ivaros generatiójának kifejlődéséhez 18°—37° közötti 
hőmérsék volt szükséges, ennél állandóan alacsonyabb hőmérséknél 
az nem fejlődött ki. 

A vérszívás utáni órákban igen alacsony, akár 0°-ig lemenő és 
akár 24 óráig eltartó hőmérsék dacára az ivaros generatio kifejlő-
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dött, ha azután az anopheles kellő hőmérsékhez jutott [35. sz. kis. 
c), 48 sz. kis., 46. sz. kis., 41., 39., 35. sz. kísérletek]. 

Az ivaros generatio kifejlődésének ideje praecox fertőzésnél a 
hőmérséktől függ: 

35°-nál 8-ik napon a gyomron kész sporoeysták, anyáimirigyek 
fertőzve vannak (7. sz. kis.), de a 8-ik napon még az inoeulatio nem 
jön létre (4. sz. inoeulatio). 

30"-nál 10-ik napon a gyomron kész sporoeysták és a nyál-
mirigyek fertőzve találtatnak (9. sz. kis.), de a 8-ik napon inoeulatio 
kísérlet nem sikerül (13. sz. inoeulatio). ' 

24"-nál 13-ik napon érett és kirepedt sporoeysták láthatók a 
gyomron, a nyálmirigyek fertőzve vannak [40. sz. kis. &)]. 

24°—22a-nál 15-ik napon a gyomron kész és már kirepedt spo-
roeysták és már az inoeulatio létrejön (8. sz. inoeulatio). 

20°-nál a nyálmirigyek fertőzéseig 27-—31 nap telik el (50. sz. 
kis.) és csak ekkor jön létre az inoeulatiónál fertőzés (21. sz. ino-
eulatio). ' 

16a—17°-nál 30 napig s ettől kezdve 22° mellett tartott anophe-
lesekben a 45-ik napon találunk nagy sporoeystákat (40- sz. kis. b)'\. 

8°—10°-nál fél napig és fölváltva 30°-nál félnapig tartott anophe-
lesekben már a 14-ik napon kész sporoeystákat találunk a gyomron. 

Ha egyszer az anophelesekben kellő hőmérsék mellett a praecox 
plasmodium ivaros generatiójának fejlődése megindult, akkor hosszú 
ideig eltartó hőmérsék hátráltatta és károsan befolyásolta annak fej-
lődését, de meg nem semmisítette s a malária propagálása megtör-
tént, ha az anopheles ismét magasabb hőmérsékhez került (52., 49. 
56. sz. kísérletek, 23. és 28. sz. inoculatiók). 

A már egyszer fertőzött anophelesek újra és újra fer.tőzhetők 
voltak következő vórszívások alkalmával és az újra fejlődésnek induló 
generatíók eltérő tulajdonságokat semmiben sem mutattak (34. sz. 
kísérlet). 

Különböző vidékekről származó anophelesek fertőzhetése tekin-
tetében semmi különbséget nem észleltünk. 

Ezen évekre terjedő kísérleteink alatt semmi olyan körülményt 
nem tapasztaltunk, ami az anophelesek részéről fejlődő immunitás 
mellett látszott volna szólani. „ 

Ismételt és ismételt nagy adag chinin nyújtása a praecox game-
táknak továbbfejlődési képességét az anophelesben meg nem aka-
dályozta, épígy nem RöNTGEN-besugárzás sem (64. sz. kísérlet). . 

Az ivaros generatio fejlődése megindult, az anophelesben akkor 
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is, ha a vér a vérszívás alkalmával chinint tartalmazott (1. sz., 39. 
és 40. sz. kísérlet) és az ivaros generatio fejlődése zavartalanul folyt 
le s az anopheles a praecox fertőzést propagálni képes volt, ha ismé-

;lten és ismételten chinin tartalmú vérrel tápláltatott is az .ivaros 
neratio fejlődése alatt. 

A maláriás betegtől vért szívó anopheles mindaddig nem pro-
pagálta újabb vérszívása alkalmával a maláriát, amíg benne az iva-
ros generatio fejlődését befejezve, nyálmirigyei sporozoitisekkel fer-
tőzve nem voltak. 

Experimentálisán kimutatható volt egy idő, amikor az anopheles 
gyomrán a sporocysták megérve már kifakadtak és mégis az ano-
pheles a vérszívás alkalmával nem inoculálta a maláriát [13. sz. 
kísérlet a), 5-ik inoculatio kísérlet]. 

43 inoculatio kísérletünkből sikeres eredményű volt 19, 3-nál a 
biztosan várható megbetegedést rendszeres chininadagolással elnyom-
tuk, 21 esetben sikert nem értünk el az inoeulatióval. 

Ezekből az inoculatio kísérletekből a következő eredmények 
vonhatók le: 

35a-nál tartott anopheles 8-ik napon vérszívás alkalmával nem 
fertőzött (1. inocul. kis.). 

30°-nál tartott anoplielesek 6 esetben a 10-ik napig (5., 6., 8., 
9., 10-ik napon) vérszívásuk alkalmával infectiót nem okoztak (4., 
12., 14., 5., 13., 2. sz. inoculatio kis.); ellenben a 12-ik naptól kezdve 
3 esetben igen (3-, 15., 16. sz. inoculatio kis.). 

200—24a-nál eltartott anophelesek a 15-ik naptól kezdve 5 eset-
ben inoculálták a maláriát (8., 9., 10., 11., 21. sz. inoculatio kis.), 
5-ik napon nem (7. sz. inoculatio kis.). 
. A 30°-nád fertőzött, de azután állandóan 16"-on íartoll anophelesek 
nem inoculálták a maláriát még 38-ik napon sem (24., 25., 26., 27. 
sz. inoculatio kis.). . 

A 30°-nál fertőzött, azután hosszabb időn át 16a-nál tartott ano-
phelesek propagálhalják a maláriát, ha azután 20°-nál magasabb 
hőmérsékhez kerülnek (13. sz. kísérleti egyénnél positiv eredményű 
az inoculatio a 44-ik napon, az 50. sz. kísérleti egyénnél 47-ik napon 
negatív eredményű); csakhogy' az az idő, mely el kell teljen, míg 
az anopheles fertőzőképes lett, nagyon bosszú volt (29. sz. kísérleti 
egyénnél 23-ik napon még negatív eredményű az inoculatio). 

A naponkénti nagy hőingadozások igen kis mértékben késlel-
tették, de meg nem akadályozták az anophelesben a praecox ivaros 
generatiójának a kifejlődését, sem maláriát propagáló képességét: 

. 3 
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félnapig 20°-nál, félnapig 8°-nál tartott anophelesek 16-ik napon 
nem fertőztek (22. sz. inoculatio kis.) ; ellenben félnapig 30°-náJ, fél-
napig 8°-nál tartottak 12-ik napon nem (31. sz. inoculatio kis.), de 
18-ik napon fertőzést hoztak létre (32. sz. inoculatio kis.). · 

Az incubatio idejét 7 esetben figyelhettük meg zavartalanul. E 
7 esetből egy esetben 7 nap, egy esetben 9 nap, 3 esetben 10 nap 
és 2 esetben 11 nap volt: tehát 7 és 11 nap között váltakozott az 
incubatio ideje. 

Az incubatio rövidebb vagy hosszabb volta nem függött a fer-
tőzött anophelesek számától, amelyek inoculálták a praecox fertőzést 
(10. sz., 32. s köv. inoculatiók szemben 3. sz. és 15. sz. inoeulatiók-
kal). Inkább tették fertőzési kísérleteink reánk azt a benyomást, hogy 
rövidebb incubatiót bizonyos individuális körülmények között észle-
lünk : legrövidebb volt az incubatio ugyanis a 16. sz. és 9. sz. ino-
culatio kísérletünknél, mindkettő carcinoma ventriculában szenvedő, 
elég súlyos kachexiás beteg volt. 

Az incubatio ideje nem rövidült meg, sem nem nyúiott meg az 
által, ha az incubatio ideje alatt újra és újra inoculáltuk ismételt 
vérszívások alkalmával a praecox fertőzést (3. sz. és 15. sz. inocu-
latiós kis.). . 

Az incubatio időtartama nem függött attól a körülménytől, hogy 
az anophelesekben, amelyekkel a praecox fertőzés inoculáltatott, 
milyen hőmérsék mellett folyt le az ivaros generatio kifejlődése (32. 
sz. inoculatio szemben 15. sz. és 3. sz. inoculatiós kísérlettel). 

Ha valamely egyént olyan anopheles szúrt meg vérszívás alkal-
mával, amelynek nyálmírigyei praecox sporozoitisekkel fertőzve vol-
tak, kivétel nélkül minden esetben létrejött annál a fertőzés bizonyos 
incubatio után, hacsak az chininnek rendszeres adagolásával el nem 
fojtatott (9., 28., 33. és 34. sz. inoculât, kis.) és a kifejlődő megbe-
tegedésnél minden esetben praecox plasmodiumokat találtunk az 
inoculálták vérében. 

Az incubatio ideje alatt az inoculálták subjective teljesen jól 
érezték magukat. 

Minden esetben, amelyben a hőmenet pontos hőmérőzéssel 
figyelemmel volt kísérhető az inoculatio idejétől kezdve, stádium 
prodromorum volt észlelhető : vagyis a megbetegedés nem kezdődött 
jól kifejezett rohammal, hanem enyhe subjectiv tünetekkel járó, kis 
fokú és rövid ideig tartó hőemeikedéssel. Ezen enyhe, egyes esetek-
ben alig subfebrilis hőmérséklettel járó, rövid tartamú rohamok 
azután lassanként fokozódtak, avagy gyorsabban súlyosbodtak; de 
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minden esetben jól lehetett észlelni azt, hogy a rohamok egy darabig 
minden tekintetben súlyosbodást mutatnak. 

A váltólázas rohamoknak fellépési ideje az egyes napokon nem 
mutatott kísérleteinkben összefüggést sem azzal az időponttal, amely-
ben az illetőt iuoculáltuk : így délelőtt inoculáltnál jöttek a rohamok 
estve vagy éjjel és megfordítva; sem nem utánozta megjelenési ide-
jében annak a rohamjait, akitől az anophelesek fertőztettek. 

Észleléseink könnyen megérthető okokból nem alkalmasak arra, 
hogy azokból megítélni tudhassuk azt, hogy milyen összefüggés van 
egyfelől az inoculatiót végző anophelesek száma és fertőzöttsége, 
tehát a szervezetbe bejutó sporozoisisek szama, azon hőmérsék, amely-
nél az anophelesekben az ivaros generatio kifejlődött és másfelől a 
létrehozott praecox fertőzés klinikai képe és súljossága között; mert 
hiszen észleléseink esak töredékekre vonatkoznak: hosszabb ideig 
beavatkozás nélkül lefolyni az egyes létrehozott megbetegedéseket 
nem hagyhattuk. Tagadhatlanul ha szembe állítjuk 3. és 15. sz. 
inoculáltjaink kórlefolyását, akikbe nagyobb számú fertőzött anopheles 
szúrása, többszöri szúrásoknál, bizonyára nagyobb számú sporozoitist 
oltott be az inoculatio alkalmával, a 10. és 16. sz. inoculáltjainkkal, 
akikbe csak egyetlen alkalommal kevés, előbbibe egyetlen anopheles 
oltott be bizonyára jóval kevesebb számú sporozoitist : azt a benyo-
mást kapjuk, hogy nagyszámú fertőzött anopheles szúrása után a 
praecox malária gyorsabban súlyosbodó és súlyosabb rohamokkal 
járó fertőzés klinikai képét nyújtja. Ezt azonban megcáfolja 23· és 
32. sz. inoculatio kísérletünk, amelyekben époly kevés számú ano-
pheles szúrása inoculálta a praecox fertőzést, mint 10. és 16. sz. 
inoculáltunknál és a megbetegedés súlyossága mégis éppen olyan 
volt, mint a 3. és 15. sz. inoculáltunknál. 

Épígy a 3. és 15. sz. inoculatiós kísérletnél észlelt klinikai lefo-
lyás szembeállítása a 23. és 32. sz. inoculatiós kísérlet klinikai lefo-
lyásával azonnal megmutatja, hogy a kórlefolyás súlyossága nem 
függ azon hőmérséktől sem, amelyben az ivaros generatio fejlődése, 
tehát az anophelesek fertőzöttsége létrejött; mert hiszen a 3. és 15. 
sz. eseteknél az inoculatiónál fölhasznált anophelesek állandó 30°-os 
liőmérséknél fertőztettek, míg ellenben a 23. és 32. sz. inoculáltunk 
iffen alacsony hőmérsék mellett és az esetek kórlefolyása mégis 
egyenlő súlyos volt. 

Egy ugyanazon betegtől fertőzött és egészen azonos hőmérsék 
és körülmények között eltartott anophelesek inoculatiója által létre-
hozott 35—43. sz. művi fertőzéseink, amely esetekben az inoculatiót 

' 3* 
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legvalószínűbben egy, vagy legfennebb egy-két anopheles szúrása 
idézte elé, a ' legkülönbözőbb súlyosságú klinikai kórképet tárják 
elénk. A legenyhébb quotidiana typust mutató és az illetőket mun-
kájukban alig gátoló, enybe megbetegedéstől elkezdve (35. sz., 42. 
sz. és 39. sz. inoeulatiók) az igen súlyos tünetekkel járó, malignus 
tertianára jellegző bőmenetü esetekig (38. és 43. sz. inoeulatiók) az 
átmenetek mind megtalálhatók. Egyik eset éppen halálos kimenetelű 
lett pornieiosa pneumoniaca kórképe alatt. Bár a más betegség által 
megviselt egyéneknél (36., 40., 41. sz. inoeulatiók) súlyos lefolyásúak 
voltak e praecox fertőzések; ellenben teljesen egészséges, erősebb 
testalkatú egyéneknél enyhék (35., 39., 42. sz. inoeulatiók): mégis 
azt látjuk, hogy a 38. és 43. sz. esetekben addig teljesen egészséges 
egyéneknél igen súlyos alakban: malignus tertianára jellemző hőme-
nettel, súlyos általános tünetekkel, nagy elesettséggel folyik le a 
fertőzés. 

Eseteinkből tehát az világlik ki, hogy a praecox fertőzés enybe, 
vagy súlyos lefolyása lényegesebben nem függ sem az azt inoeuláló 
anopbelesek számától és intensivébb vagy kevésbbé intensiv fertő-
zöttségétől; sem attól a hőmérséktől, amely mellett az ivaros gene-
ratio az anophelesekben fejlődött: hanem tulajdonképen az illető fer-
tőzött egyénnek individuális sajátságaitól függ, amelyben más beteg-
ségek által megviseltsége mindenesetre lényeges szerepet játszik. 

Néhány praecox inoculatiónknál igyekeztünk tapasztalatokat 
szerezni a chinin prophylacticus alkalmazásának hatására vonatko-
zólag is. A chininnek ilyen prophylacticus adagolását csupán akkor 
végeztük, ha az inoculatiónál fölhasznált anopheleseknek a vérszívás 
után megejtett megvizsgálásánál biztosan meg volt állapítható, hogy 
azok fertőzve voltak és a nyálmirigyeikben sporozoitisek jelenléte 
biztossá tette, hogy a vérszívás alkalmával az illető egyént fertőzték.1 

11. sz. inoculatio kísérletünkben a 69. éves férfiút X I I — 6 - á n es te 6 órakor 
inoculá l juk 2 anophe les se l , a m e l y e k 24° mel le t t tartattak el . Mindket tő f er tőzőnek 
bizonyul t vérsz ívás utáni scct iojuknál . 

Inoculatio utáni 7. é s 8-ik napon es te 7 ós 8 órakor 0 5 — 0 5 grm. ck iu in 
sulfuric-ot kap porban, tehát mindkét nap 1—1 grammot. / 

Ennek dacára 18-ikára virradó éjjel m e g b e t e g s z i k é s m á s n a p d é l b e n hő-
m é r s é k e 39'8°-ra e m e l k e d i k fel. Incubat io ideje 11 nap. 

1 Ezek az esetek közöltettek : .lancsó Miklós „Chinin propbylaxis-kísér-
letek mesterségesen előidézett váltóhízas fertőzéseknél." Orv. Hetilap. 1906. 
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21. sz. inoculatio kísérletünkben a 19 é v e s f iú t X — 2 1 - é n d. e. 12 órakor 
inooulá l juk 1 a n o p h e l e s s e l é s X — 2 ö - é n d. o. 11 órakor i s m é t u g y a n e z z e l az anopke-
l e s s e l , a m e l y 20°-nál fertőztetet t é s sect iójánál n y á l m i r i g y e i b e n s p o r o z o i t i s e k e t tar-
talmazott . 

Inocu la t io u tán i 7.-ik n a p o n d. e. fé lórai i d ő k ö z b e n két 0'5 g r m . cl i inin. 
s u l f u r i c u m o t é s 9- ik n a p o n fé lórai i d ő k ö z ö k b e n l ' ő grm. chin, su l fur . -ot k a p dél-
előtt. E n n e k dacára X I — 4 - é n éjjel k iborzongatja a l i ideg ós f ö l e m e l k e d i k l iőmér-
s é k e 29°-ra. I n c u b a t i o 14 nap. · 

E két kísérletünk azt bizonyítja, hogy a lappangási időszak 
végefelé két-három napon át, per os adott, gyógyító adag chinin nem 
képes a paraeox fertőzés kifejlődését megakadályozni. 

28. sz. inoculatio kísérletünkben a 40 é v e s a s s z o n y X I — 1 9 - é n e s t e 5 óra-
kor inocu lá l ta t ik 1 a n o p h c l e s s e l , a m e l y b e n az i v a r o s generat io 20°-nál fej lődött . 
N y á l m i r i g y e i b e n v é r s z í v á s u tán i s sok sporozoi t i s t ta lál tunk. • . 

Nov . 20-án r e g g e l 1 grm. cl i inin. s u l f u r i c u m o t k a p é s ettől k e z d v e m i n d e n -
n a p r e g g e l 1 g r a m m o t X I I — 3 - á i g , okkor a ch in int k i h a g y j u k . S e m cz.en i d ő s z a k 
alatt, s e m t o v á b b i 9 h ó n a p alatt, a m í g a b e t e g b o n n feküdöt t , h ő o m o l k e d é s e i n e m 
vol tak, s e m a v é r é b e n malár ia p l a s m o d i u m o k n e m voltak ta lá lhatók, lópe n e m 
n a g y o b b o d o t t m e g . 

33. sz. inoculatio kísérletünkben X — 1 4 - é n r e g g e l é h g y o m o r r a k a p az 51 
é v e s f ér f i 1'5 g r m . chinin. b i su l fur i cumot porban. U g y a n é n a p o n e s t e 5 órakor 
inocu lá l juk 3 a n o p h e l e s s e l , a m e l y e k 25° mel l e t t f er tőzte t tek é s m e l y e k közül 2-ben 
v é r s z í v á s u tán a n y á l m i r i g y e k b e n m é g sporozo i t i s eke t ta lá lunk. 

Az i l le tő további n a p o k o n i s k a p naponta r e g g e l , é h g y o m o r r a 0'5 g r m . 
ch in in . b i s u l f u r i c u m o t porban X — 2 9 - i g . X — 2 3 - á n tons i l l i t i s fo l l i cu lar i sa l ép ik fe l 
3 7 6 ° l i ő e m e l k e d é s s e l , k ü l ö n b e n t e l j e sen lázta lan é s az i s marad m é g e g y h ó n a p i g 
tartó m e g f i g y e l é s e alatt, v é r é b e n soha malár ia p l a s m o d i u m o k a t n e m ta lá lunk, lópe 
n e m n a g y o b b o d i k m e g . 

E kísérleteinkből az tűnik ki, hogy az egész lappangási idő 
alatt, tehát 14 napon át, napi 1, illetőleg 0'5 grm. chininnel, porban 
per os, a biztosan megtörtént fertőzés megsemmisíthető úgy, hogy a 
fertőzésnek sem ezalatt, sem később semmi nyoma sem található 
meg. 

34. sz. inoculatio kísérletünkben X — 1 9 - é n este inocu lá l juk az i l letőt 1 é s 
X — 2 0 - á n 2 a n o p h e l e s s e l . E z e k közü l az e lőbbi é s ez u tóbb iakbó l e g y i k f er tőzve 
volt n y á l m i r i g y e i b e n sporozo i t i sokke l . 

A z i l le tő 50 é v e s fórfiú X — 2 3 . és X — 2 1 - é n r e g g e l é h g y o m o r r a 1 5 — 1 5 
g-rm. chinin . b i su l fur ic -ot k a p porban é s ettől k e z d v e m i n d e n 5. ós 6- ik napon 
u g y a n a k k o r a a d a g o t h á r o m a lka lommal , tehát X — 2 9 . é s 30-án, n o v e m b e r é , é s 6-án. 

S o m e z e n -idő alatt, s e m m é g e g y hónapi idő alatt, m i g az i l lető m e g f i g y e -
l é s ü n k alatt állott, h ő e m e l k e d é s t n e m ész l e l tünk és a v é r é b e n malár ia p l a s m o d i u m o -
kat n e m s ikerü l t találni . 

E kísérlet azt mutatja, hogy nemcsak mindennapos chinin-
adagokkal, hanem nagyobb Időközökben adott chinittadagokkal is 
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sikeres chininprophylaxis vihető keresztül biztosan fertőzött egyén-
nél is. 

Vizsgálatainkból az tűnik ki továbbá, hogy az olyan anophe-
lesek által inoculait praeeox fertőzések, amelyek többszöri chinin-
adagolás behatásának kitett praeeox gametákkal fertőzött anoplie-
lesek csípése által hozattak létre, nem mutattak ehininállást. 8 —16. 
sz. inoculatios kísérleteinkben az in'oculatio ilyen többszörös chinin-
hatásnak kitett gametákkal fertőzött anophelesek szúrása által tör-
tént és ezeknél az eseteknél ehininállást egyáltalán nem észleltünk. 

Épígy nem volt található chininállás azoknál az inoculatios 
kísérleteinknél, amelyekben a praeeox fertőzés olyan anophelesek 
szúrása által inoculáltatott, amelyek a bennük fejlődő praeeox ivaros 

, generatio kifejlődése alatt chinint tartalmazó vérrel tápláltattak. 

A z a n o p h e l e s é s a z e m b e r k í s ér l e t i m a l á r i á s f e r t ő z é s é r e 
v o n a t k o z ó v i z s g á l a t a i n k e r e d m é n y e i . 

I. Az anophelesre vonatkozólag. 

A Kolozsvár környékén előfor-duló anopheles maculipennis fer-
tőzhető a malaria plasmodiumoknak mind a három fajával. 

Kísérleteinkben a fertőzés leggyakrabban a plasmodium praeeox 
és a legritkábban a plasmodium malariae (quartana) gameláival sike-
talt. Mivel az irodalomban az anopheleseknek sikeres cjuartana fer-
tőzésével találkozunk legkevesebb számmal, holott a quartana fer-
rőzés éppen kísérleti vizsgálatok megejtésére alkalmas viszonyok 
között elég elterjedten fordul elé, állíthatjuk, hogy ez az általános 
észlelettel megegyezik. 

A quartana fortőzés háttérben maradása a másik két plasrno-
dium-fajjal történő fertőzések számával szemben 1ehát abban leli 
magyarázatát, hogy a malária terjesztésében a mérsékelt égöv alatt 
legfőbb szerepet játszó anopheles maculipennis nehezebben fertőz-
hető a quartana gametáival, mint a praeeox, vagy a tertiana game-
táival. 

A malaria plasmodiumok bárom faja közül emberrel szemben 
legnagyobb virulentiát, anophelessel szemben legnagyobb fertőző-
képességet a praecox-faj mutat ; közepes virulentiát emberrel szem-
ben és közepes fertőzőképességet anophelessel szemben a vivax-faj ; 
legkisebb virulentiát emberre és fertőzőképességet anophelesekkel 
szemben a quartana mutat. Ez adja meg epidemiológiai jelentősé-
güknek mértékét·. ' 
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Vivaxfertőzésnél már a legelső rohamnál lehetnek jelen az 
ember vérében az anophelesben továbbfejlődésre képes gameták. 

Praecoxfertőzésnél gameták csak a fertőzés 6—7-ik napján talál-
hatók a keringő vérben,· ezek legelső megjelenésükkor már az ano-
phelesben továbbfejlődésre alkalmasak. 

A malaria plasmodiumok mindhárom faja ivaros generatiójának 
kifejlődése az anophelesben 24°—30° C. között történik meg legha-
marább. Kísérleteinkben 30°-nál magasabb hőmérsék a praecox és 
vivax ivaros generatiójának kifejlődését észrevenetőleg nem siettette, 
ellenben az anophelesek életképességét experimentális vizsgálatoknál 
károsan befolyásolta. 

24°-on alóli hőmérséknél mindhárom plasmodiumfaj ivaros nem-
zedéke kifejlődésének ideje gyorsan és lényegesen meghosszabbodik 
és 16° C-nál meg is szűnik. 

A vérszívás utáni első órák alacsony hőrnérséke kísérleteinkben 
az anophelesek fertőződésének létrejöttét nem befolyásolta hátrányo-
san, sőt azt elősegíteni látszott épúgy, mint chininnek a vérben jelen-
léte is. " ' 

Az ivaros generetiónak egyszer már optimális hőmérsék mellett 
fejlődésnek indult tagjait 16°-nál alacsonyabb hőmérsék károsan nem 
befolyásolja, ha csak rövid ideig hat be és még tartósan alacsony 
hőmérsék is csak hosszabb idő múlva. Ilyenkor az ivaros generatio 
korcs fejlődést mutat és sporozoitisek nem is fejlődnek. 

A z ivaros generatio kifejlődését az anophelesben a gametákat 
tartalmazó vér· chinintartalma, vagy az azutáni táplálásokra chinin-
tartalmu vérnek használása károsan nem befolyásolja s az ilyen ano-
pheles szúrása útján propagált malária chininálló nem lesz. 

A chininállás tehát a maláriás egyénnek egyéni tulajdonsága. 
Az anopheles fertőzésének létrejövése vagy elmaradása tekin-

tetében a lázrohamoknak, azok egyes pbaslsának, vagy a lappangási 
időszaknak semmi befolyása nincsen. 

A már egyszer fertőzött anopheles új vérszívások alkalmával 
újra és újra fertőződhetik ugyanazon, vagy rnás fajú gam-etákkal •— 
csak úgy, mint az ember a különböző fajok ivartalan generatióival. 

2. A z e m b e r r e v o n a t k o z ó l a g . 

Bármilyen hőfoknál tartottuk el fertőzött anopheleseinket, azok 
10-ik nap előtt a maláriát propagálni nem voltak képesek vérszívás 
alkalmával. . 

Minden olyan esetben, amikor vérszívás alkalmával a vért szívó 
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anopheles nyálmirigye sporozoitisekkel fertőzve volt, az illető meg-
szúrt egyénben maláriás fertőzés létrejött, hacsak annak kifejlődését 
chininnek prophylaxisos adagolásával meg nem akadályoztuk. 

Egyetlen fertőzött anopheles szúrására -is kifejlődni láttuk a 
maláriás fertőzést. 

Az incubatio ideje 1 tertiana plasmodiummal történt inoculatio 
kísérletünkben 10 napnak, 7 praecox inoculatiónknál, hol az incu-
batio ideje proyhylactieus chininadagolással meg nem zavartatott, 
7 — 1 1 napnak találtatott. 

A z incubatio időtartama alatt adott chininnel az incubatio ideje 
meghosszabbítható. 

Kísérleteinkben az inocubatiót eszközlő anopbelesek száma, azok-
nak fertőzöttsége és a hőfok, melynél eltartattak, szembetűnő befo-
lyással nem volt az experimentális malaria incubatio idejére, a stá-
dium prodromorum tüneteire, a megbetegedés súlyosságára, avagy a 
fertőzés legyőzésére szükséges chininmennyiség nagyságára nézve. 
LIgy az incubatio ideje, mint a stádium prodromorum és a rohamok 
klinikai tünetei és súlyossága főként individuális viszonyoktól függő 
jelenségeknek mutatkoztak kísérleteinkben. 

Inoculatióinkban mindig azon plasmodium-fajt találtuk meg az 
experimentálison fertőzött egyénnek a vérében, mint amellyel az 
illető anopbelesek fertőztettek. . 

Mivel vizsgálataink szerint a malaria plasmadiumoknak tertiana, 
quartana és praecox alakjai úgy ivartalan generatiójukban az ember-
ben éles rnorphologiai és biologiai különbségeket mutatnak, mint 
ivaros generatióikban úgy az emberi vérben megtalálható gameta 
alakjaik különböznek egymástól rnorphologiai és biologiai tekintet-
ben, mint az anopheles gyomorfalán fejlődésük közben is jól meg-
különböztethetők egymástól; inoculatiónál pedig csupán olyan plas-
modiumokat találtunk az inoculáltak vérében, mint milyenek game-
táival az anophelesek fertőztettek : föltétlenül jogosultnak tartjuk a 
malaria plasmodiumok három különböző fajának a megkülönböz-
tetését. · 

A váltólázas rohamok fellépésének időpontja nem függött attól az 
időponttól, amelyben az inoculatio történt, sem nem utánozta meg-
jelenési idejében annak a rohamjait, kitől az anophelesek fertőztettek. 

A váltólázas megbetegedés praecox fertőzésnél lépcsőzetesen 
emelkedő és hovatovább tartósabb bővel járó rohamokkal alig észre-
vehető kezdetből lassanként súlyosbodik, míg végre kifejezett roha-
mokat okoz. 
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E pár évi észlelési időszak alatt, mely az endemia megszűné-
sének idejére esett, semmi olyan jelenséget nem észleltünk, ami az 
anophelesek, avagy az ember immunitásának fejlődésére mutatott 
volna a maláriás fertőzéssel szemben. 

Experimentális úton előidézett praecox fertőzéseknél megkísérelt 
cliininprophylaxis kísérleteink azt bizonyítják, hogy 7-ed, avagy 7-ed 
és 8-ad naponként adagolt 1*5—1'5 grammnyi chinin adag sem képes 
a fertőzés kitörését megakadályozni; ellenben. minden 5- és 6-od 
nap adagolt 1 '5—1'5 grammnyi, avagy naponta 0'5—l'O grammos 
adagok a biztos infectiót megsemmisítik. 

A chinin legkisebb prophylacticus adagjának experimentális 
maláriánál való megállapítását nem kíséreltük meg; mert az nézetünk 
szerint változó foglalkozás, vidék, táplálkozás és még más körülmé-
nyek szerint. . -


